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Az I. Internacionálé és a háború (1864—66) 

Az I. I n t e r n a c i o n á l é t e v é k e n y s é g é n e k g e r i n c é b e n a rannkásosztály ö n t u d a t r a 
ébresz tése , a t ő k e elleni ha rc á l l o t t , s ezt t e rmésze t s ze rű l eg e l sőso rban a g a z d a -
ság i osz tá lyharc k e r e t é b e n s z o r g a l m a z t a és é r h e t t e el. A m u n k á s m o z g a l o m önál ló-
s o d á s á n a k f o l y a m a t a a z o n b a n m á r a l e g k e z d e t i b b f áz i sban s e m v á l a s z t h a t ó 
el a poli t ikai köve te l é sek tő l . A m u n k á s o k i n t e r n a c i o n a l i z m u s a a gazdasági igé-
n y e k e lőmozd í t á sán , az ö n v é d e l e m régióján t ú l k e z d e t t ő l e g y b e f o n ó d o t t az igaz-
s á g t a l a n , népe l l enes h á b o r ú k el í télésével . Az a n t i m i l i t a r i z m u s é rzése nélkül egy 
f o r r a d a l m i p ro l e t á r sze rveze t s e m szü le te t t m e g . 

A nagy f r a n c i a f o r r a d a l o m ide jén a l e g i p a r o s o d o t t a b b , l e g f e j l e t t e b b s t r u k -
t ú r á j ú o r szágban , Ang l i ában j ö t t e k lé t re az első m o d e r n e b b munkássze rveze tek , , 
a Levelező T á r s a s á g o k (Cor respond ing Societies) , ame lyek h a n g o t a d t a k nemcsak 
a f o r r a d a l o m m a l rokonszenvező é rze lmeiknek , h a n e m a n n a k is, h o g y e lu t a s í t anak 
m i n d e n f a j t a i n t e r v e n c i ó t , e l l en fo r rada lmi h á b o r ú t F ranc i ao r szágga l s zemben . 1 

Az 1830—40-es években ú j m u n k á s g e n e r á c i ó n ő t t fel, s ez a nemzedék ú j r a 
f e l v e t t e az egy i d ő r e e le j t e t t z á s z l ó t . Az angol c h a r t i s t á k ü d v ö z ö l t é k az európai 
f o r r a d a l m i k í s é r l e t e k e t , s s zenvedé lyes ha ragga l bé lyegez tek m e g m i n d e n el len-
f o r r a d a l m i i n t e r v e n c i ó t . E k k o r i b a n t ű n t ki, h o g y az angol p r o l e t a r i á t u s mi lyen 
f igye lemmel , b a r á t i érzéssel k í sé r i az e l n y o m o t t népek s z a b a d s á g k ü z d e l m é t , 2 

h o g y háborúe l l enességük n e m egysze rű p a c i f i z m u s , nem e g y e n é r t é k ű a háború 
bo rza lma i tó l v a l ó i r tózássa l , m e r t a d o t t e se tben m é g á ldoza toka t is h a j l a n d ó k le t -
t e k volna vá l l a ln i a népek s z a b a d s á g á n a k e l ő m o z d í t á s á é r t . A c h a r t i s t a l a p o k 
ü d v ö z ö l t é k v o l n a , h a Anglia l a t b a ve t i t ek in t é lyé t a lengyel s z a b a d s á g é rdekében , 
a cári k o r m á n y m e g b é n í t á s á r a . A b e a v a t k o z á s t i l y e n é r t e l emben m é g sürge t ték is. 
E b e a v a t k o z á s t a z o n b a n nem t e t t é k volna e g y é r t e l m ű v é egy n a g y külső h á b o r ú v a l ; 
másfe lő l a t é n y l e g e s e n folyó l engye l nemzet i f e lke lés megvédésé rő l vol t szó, n e m 
p e d i g arról, h o g y — a régi 1793-as j akob inus érveléssel — s z u r o n y o k segítségével 
v i g y é k el a s z a b a d s á g o t a l engye l népnek . B á r o l y a n o k is v o l t a k , ak ik ilyen fel-
s z a b a d í t ó h á b o r ú g o n d o l a t á t s e m u t a s í t o t t á k v o l n a el a c á r i zmussa l szemben, ez t 
a szocialista é r z e l m ű m u n k á s s á g tömegei s o h a s e m t e t t é k m a g u k é v á . 

Az 1848—49-es f o r r a d a l m a k idején a p r o l e t á r és p l e b e j u s elemek i s m é t 
a n t i m i l i t a r i s t a é rze lmeikrő l a d t a k t a n ú b i z o n y s á g o t , amikor P e s t e n az olasz, 
B é c s b e n a m a g y a r , P á r i z s b a n az olasz i n t e r v e n c i ó ellen t i l t a k o z t a k . A népek 
n e m aka r t ak h á b o r ú b a menni , h o g y egy más n é p s z a b a d s á g á t e l n y o m j á k . N é g y 
évve l később p e d i g az a n g o l - f r a n c i a p ro l e t á rok v o l t a k azok, a k i k a k i sszámú 

1 G. D. II. Cole and Raymond Postgale : The Common People. 1746—1946. London, 1946» 
164—167. 1. 

2 T. Rothstein : From Chartism to lahourism. London, 1929. 131—132. 1. 
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é r t e l m i s é g i v e l e g y ü t t f e l e m e l t é k s z a v u k a t a k r i m i h á b o r ú e l len , a m e l y a n a p o l e o n i 
h á b o r ú k u t á n a z első n a g y o b b v é r z i v a t a r t h o z t a E u r ó p á r a — lényeg i leg d i n a s z -
l i k u s , i l le tő leg a z u r a l k o d ó o s z t á l y o k é r d e k e i é r t , a m e l v e k e t e k k o r i b a n m á r n a g y o b b 
m é r t é k b e n i g y e k e z t e k n a c i o n a l i s t a köd lepe l le l p a l á s t o l n i . Az o rosze l l enes s o v i n i z -
m u s t a k k o r i b a n a c h a r t i s t a m o z g a l o m k e r e t é b e n l é t r e jö t t N e m z e t k ö z i B i z o t t s á g 
( I n t e r n a t i o n a l C o m m i t t e e ) p r ó b á l t a e l l e n s ú l y o z n i , r á m u t a t v a , h o g y a f r a n c i a 
s z a b a d s á g o t e l n y o m ó I I I . N a p ó l e o n n e m l e h e t i g a z szöve t séges e g y o lyan h á b o r ú -
b a n , a m e l y n e k á l l í tó lagos c é l j a a cár i z s a r n o k s á g letörése. 

N e m e g é s z e n egy é v t i z e d d e l később a z I n t e r n a c i o n á l é l é t r e j ö t t é t i s m é t k é t 
h á b o r ú s e s e m é n y s i e t t e t t e . 1 8 6 3 - b a n L e n g y e l o r s z á g b a n ú j r a n e m z e t i f e l k e l é s 
r o b b a n t k i , s e z ú t t a l m e g i n t a po l i t i ka i ö n t u d a t o s s á g t e r én l e g h a l a d o t t a b b a n g o l 
és f r a n c i a p r o l e t a r i á t u s t i l t a k o z o t t a cári i n t e r v e n c i ó ellen. N a g y g y ű l é s e k e t t a r -
t o t t a k , p e t í c i ó k a t t e r j e s z t e t t e k az angol k o r m á n y elé, s s ú l y u k növe lése v é g e t t 
az angol s z a k s z e r v e z e t i v e z e t ő k f r a n c i a t e s t v é r e i k t á m o g a t á s á t k e r e s t é k . 3 M á s f e l ő l 
u g y a n e k k o r f o l y t az észak — d é l h á b o r ú a z E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n , a m e l y n e k p o l i t i k a i 
j e l s z a v a : a n é g e r e k f e l s z a b a d í t á s a , az e u r ó p a i p r o l e t a r i á t u s e l ő t t r e n d k í v ü l n é p -
sze rű vo l t . 

A s z e r v e z e t t és g o n d o l k o d ó p r o l e t á r o k r é t e g e t ö b b n y i r e a f r a n c i a e n c i k l o -
p é d i s t á k , az u t ó p i s t a s z o c i a l i s t á k , i l le tőleg e z e k másod ik n e m z e d é k é n e k h u m a -
n i s t a t a n í t á s a i n n ő t t fel , s a n a g y ember i s z a b a d s á g c é l o k a t — a m e l y e k e t a m a g u k 
részérő l a g a z d a s á g i k ö v e t e l é s e k k e l , s zoc i a l i s t a s z á n d é k o k k a l e g é s z í t e t t e k k i — 
n e m c s a k t o l l g y a k o r l a t o k n a k t e k i n t e t t é k , h a n e m készek v o l t a k ezeké r t á l d o z a t o -
k a t is vá l l a ln i . M i k o r az észak i k o r m á n y z a t a dé l i r a b s z o l g a t a r t ó g y a p o t ü l t e t v é -
n y e s e k e t b l o k á d alá v e t t e , s e n n e k k ö v e t k e z t é b e n az angol és f r a n c i a t e x t i l i p a r b a n 
k a t a s z t r o f á l i s m u n k a n é l k ü l i s é g á l l o t t be, a m u n k á s o k k ö z v e t l e n a n y a g i é r d e k e i k 
e l l enére is a t i s z t a ü g y v é d e l m é t v á l l a l t á k , t ü n t e t t e k k o r m á n y z ó köre ik h á b o r ú s , 
i n t e r v e n c i ó s s z á n d é k a i ellen.4 

Az a n g o l és f r a n c i a m u n k á s o k k ö z ö t t i s m é t l ő d t e k a k ö z ö s t a l á l k o z ó k . A z 
ISÖ'j. s z e p t e m b e r 17-i t ö r t é n e t i ü lésen s z ü l e t e t t m e g a z u t á n az I n t e r n a c i o n á l é . 
E z e n a t a l á l k o z ó n , a m e l y e t m e g e l ő z ő e n a k ü l d ö t t e k n e k m é g n e m v o l t a k p o n t o s 
e lképze lése ik a z á l t a l u k s z e r v e z e t i l e g f o g a n a t o s í t a n d ó l épésekrő l , a t a r t ó s k a p c s o -
l a t o k a t e l s ő f o k o n e z ú t t a l is a k ö z ö s a n y a g i - m u n k á s é r d e k e k f e l i s m e r é s e h a t á r o z t a 
m e g . E z e k m e l l e t t a z o n b a n e k k o r is j e l en tős s z e r e p e t j á t s z o t t a po l i t ika i m o z z a -
n a t . A g y ű l é s e n e lnöklő E d w a r d Beesly l o n d o n i t ö r t é n é s z p r o f e s s z o r p é l d á u l 
b e v e z e t ő s z a v a i b a n a s z a b a d s á g j o g o k n e m z e t k ö z i f e n n t a r t á s á t k ö v e t e l t e és é l e s e n 
o s t o r o z t a az a n g o l k o r m á n y k í n a i , j a p á n és i n d i a i m a g a t a r t á s á t , — a m e l y l é n y e -
gi leg e g y s z e r r e vo l t i n t e r v e n c i ó s és n é p e l n y o m ó jel legű. B e e s l y a j e l e n l e v ő k e t 
f e l s z ó l í t o t t a , h o g y k ü z d j e n e k a n a c i o n a l i s t a ö n z ő s z e m p o n t o k é r v é n y e s ü l é s e 
e l len, „ a m e l y e k e t sokszor a p a t r i o t i z m u s l e p l e á l c á z " és c s a k az o lyan e l v e k e t 
v é d e l m e z z é k , a m e l y e k s z a b a d s á g t ö r e k v é s e i k n e k m e g f e l e l n e k , 5 G . O d g e r , a L o n d o n i 
S z a k s z e r v e z e t i T a n á c s t e k i n t é l y e s k é p v i s e l ő j e u g y a n c s a k a lengyel f e l k e l é s 

3 D. Hjazanov : Die Gründung der ersten Internationale. Die Kommunistische Internatio-
nale. 1919, 6. sz. 70—71. I. Megjegyzendő, hogy az 1863. július 22-iki londoni angol—francia 
munkásgyűlésen Odger elment odáig, hogy a léngyel szabadság védelmében egyenesen orosz-
ellenes intervenciót sürgetett — de ezt a gondolatot mások, úgy tűnik, nem igen vették át. s csak-
hamar elfelejtődött. Az állandóan érvényesülő felfogásnak a lengyel szabadság védelme, előmoz-
dítása maradt meg. 

4 Uo. 
5 Founding of the First International. A documentary record. Marx—F.ngels Institute. 

Moscow—London. 1939. 1—2. 1. 
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v é d e l m é b e n és o lyan t a r t ó s nemze tköz i m u n k á s s z e r v e z e t m e g t e r e m t é s e é r d e -
kében szó la l t fel, amely „ e l l e n s ú l y o z h a t n á azoknak rossz be fo lyásá t , a k i k 
a n é p e k r e r o m l á s t h o z n a k " . O d g e r fe l idéz te m i n d a z o k a t a z e l l enfor rada lmi i n t e r -
venc ióka t , i g a z s á g t a l a n h á b o r ú s b e t ö r é s e k e t (a mexikói in te rvenc ió t , i l l e tő l eg 
a kínai ó p i u m h á b o r ú k a t ) , a m e l y e k i n d o k o l t t á t e t t ék , h o g y „ a császárok és k i r á -
lyó'k ellen a n é p e k s z a b a d s á g á é r t " f o g j a n a k össze . 6 Az összefogás t a r t a l m a e z ú t t a l 
is h a t á r o z o t t a n a n t i m i l i t a r i s t a vol t , s a r é s z t v e v ő k n a g y tuda tosságga l v á l a s z -
t o t t á k k e t t é az u ra lkodó k ö r ö k és a n é p e k é rdeke i t . 

M i n d e z nemcsak az angol m u n k á s v e z e t ő k g o n d o l k o d á s á t j e l l e m e z t e . 
A f ranc ia — p r o u d h o n i s t a — szervezet t m u n k á s o k v á l a s z á t to lmácsoló H . T o l a i n 
k i f e j t e t t e : „ T e s t v é r e k és b a r á t o k . Igen, i g a z a t o k van . Az é rzés , ami m i n k e t köze l 
hoz e g y m á s h o z , a l e g b i z t o s a b b m u t a t ó j a a n n a k a jobb j ö v ő n e k , amely a n é p e k 
f e l s z a b a d u l á s á t hozza. A cézá rok , a k i k n e k h o m l o k á t a vé re s korona b é l y e g z i 
meg, ne o s z t h a s s á k meg m a g u k közö t t a n é p e k e t . " M a j d n y o m b a n h o z z á f ű z t e : 
„ egy n é p e l n y o m á s a m á s n é p e k s z a b a d s á g á t is v e s z é l y e z t e t i " . A t o v á b b i a k b a n 
s ü r g e t t e a m u n k á s o k n e m z e t k ö z i s zöve t ségének m e g t e r e m t é s é t „po l i t ika i t é r e n 
a t y r a n n i a , a szociális g a z d a s á g terén ped ig a monopó l ium és pr ivi légium e l l e n " . 7 

Az egyik f o n á l t e h á t ú j ó l a g a poli t ikai , s e po l i t ika i köve t e l é sek közöt t k é t s é g t e -
lenül n e m u t o l s ó helyen a népel lenes h á b o r ú k elítélése á l l t , a m i t az e m l í t e t t hu-
m a n i s t a , a n t i m i l i t a r i s t a meggyőződés f ű t ö t t . 

Az e l h a n g z o t t be szédek szel lemében f o g a n t é r i n t e t t g o n d o l a t o k a t szed-
t e r e n d s z e r b e s m é l y í t e t t e el K . Marx h í r e s Alapí tó Ü z e n e t e , amely a h á b o r ú 
és k ü l p o l i t i k a v o n a t k o z á s á b a n megá l l ap í t o t t a : „ H a a k ü l ö n b ö z ő országok m u n k á s -
o s z t á l y a i n a k f e l s z a b a d u l á s á h o z testvéri egyesü lésük és e g y ü t t m ű k ö d é s ü k s z ü k -
séges, h o g y a n t e l j e s í t he t i k e n a g y k ü l d e t é s ü k e t , amíg egy b ű n ö s célokat szo lgá ló 
kü lpo l i t i ka nemze t i e lő í t é le teke t já t sz ik ki egymás ellen és rabló h á b o r ú k b a n 
paza ro l j a a n é p vérét és v a g y o n á t ? " 8 M a r x u t a l t a r ra , h o g y a népek e l l ená l l á sa 
a k a d á l y o z t a m e g az A m e r i k a ellen készülő „ a l j a s k e r e s z t e s h a d j á r a t o t " . Másfe lő l 
m e g j e g y e z t e , hogy a l engye l s z a b a d s á g h a r c , v a l a m i n t az orosz cári k ü l p o l i t i k a 
u g y a n c s a k f e l é b r e s z t e t t e a p r o l e t a r i á t u s n e m z e t k ö z i é rdek lődésé t , — m a j d k ö v e t -
kez tek az i n t ő szavak , a m e l y e k hosszú i d ő r e f i g y e l m e z t e t t é k , m o z g ó s í t o t t á k 
a m u n k á s s á g o t a h á b o r ú s pol i t ika elleni küzde l emre : „ m i n d e z m e g t a n í t o t t a 
a m u n k á s o s z t á l y o k a t a r r a a kö te l e s ségükre , hogy b e h a t o l j a n a k a n e m z e t k ö z i 
pol i t ika t i t ka iba ' , hogy f i g y e l j é k s a j á t k o r m á n y a i k d ip lomác i a i t e v é k e n y s é g é t ; 
hogy s z ü k s é g esetén h i ú s í t s á k meg a z t m i n d e n h a t a l m u k b a n álló eszközze l . 
H a n e m t u d j á k elejét v e n n i ennek a t e v é k e n y s é g n e k , egyesü l j enek e g y i d e j ű l e g 
leleplezésre és szá l l j anak s í k r a azér t , hogv a z erkölcs és i g a z s á g egyszerű t ö r v é n y e i 
a n e m z e t e k egymásköz t i é r in tkezésének is l eg főbb t ö r v é n y e i legyenek. A z i l y e n 
k ü l p o l i t i k á é r t f o l y t a t o t t h a r c része a m u n k á s o s z t á l y f e l s z a b a d í t á s á é r t f o l y ó á l t a -
lános k ü z d e l e m n e k . " 9 

Az A l a p í t ó Ü z e n e t szövegé t az angol sze rveze t t m u n k á s o k e l f o g a d t á k , ami 
nem csoda , h iszen mikén t M a r x b a r á t j á n a k , Enge lsnek j e l l emez te az e g y b e g y ű l -
t eke t , „ a z angol t agok l e g n a g y o b b r é s z t az i t t en i t r a d e - u n i o n o k vezetői , v a g y i s 
L o n d o n m u n k á s - k i r á l y a i , u g y a n a z o k , a k i k a nagysze rű fogadás t r e n d e z t é k 
G a r i b a l d i n a k , és akik m e g a k a d á l y o z t á k , h o g y P a l m e r s t o n h a d a t ü z e n j e n az 
E g y e s ü l t Á l l a m o k n a k . " 1 0 

"Uo. 5—G. 1. 
' Uo. 7—8. 1. 
6 Marx—Engels : Válogatott művek. Bpest , Szikra. 1949. I. köt. 3G2. 1. 
9 Uo. 

10 Founding the first International. 51—52. 1. 
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A m e g s z ü l e t e t t I n t e r n a c i o n á l é n a k k e z d e t b e n elsősorban szerveze te i t k e l l e t t 
k iép í ten ie , a m u n k á s s á g g a z d a s á g i o s z t á l y h a r c a i b a kel le t t b e k a p c s o l ó d n i a , i l le-
tő leg az egyes országok b e l p o l i t i k á j á n a k s ezzel a m u n k á s m o z g a l o m s o r o n k ö v e t -
kező lépéseinek ku lcské rdése i t ke l l e t t megvá laszo ln ia . M i n t h o g y e té ren n é z e t e l t é -
rések m u t a t k o z t a k , v i t ák is k e z d ő d t e k , m i n d e z tú lságosan l e k ö t ö t t e az l n t e r -
nac ioná lé t a h h o z , hogy a k ü l p o l i t i k á n a k t o v á b b r a is oly m e g k ü l ö n b ö z t e t e t t f i gye l -
m e t szen te l j en . 

M i n d a z o n á l t a l ezu tán s e m fe ledkez tek m e g az Alap í tó Ü z e n e t i n t e l m é r ő l , 
a kü lpo l i t ika s zemmel t a r t á s á r ó l , az i n t e r n a c i o n a l i z m u s g o n d o l a t á n a k t e r j e s z t é -
séről . A F ő t a n á c s e m l é k ü n n e p s é g e t r e n d e z e t t a f r a n c i a — a n g o l békés k i egyezés 
é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l , ü d v ö z l e t e t k ü l d ö t t L i n c o l n n a k a r a b s z o l g á k f e l s z a b a d í t á -
s á é r t . A szövege t M a r x f o g a l m a z t a meg, a m e l y egyebek k ö z ö t t a k ö v e t k e z ő k e t 
t a r t a l m a z t a : „ E u r ó p a m u n k á s a i erősen hiszik , h o g y mikén t az amer ika i f ü g g e t -
lenségi h á b o r ú a burzsoáz ia k o r s z a k á n a k u r a l m á t n y i t o t t a meg , az a m e r i k a i 
h á b o r ú a r abszo lgaság ellen a m u n k á s o s z t á l y u r a l m á t n y i t j a m e g " — és m e g -
j egyez t ék , h o g y Linco ln t , a m u n k á s o s z t á l y g y e r m e k é t a z é r t üdvözl ik , m e r t 
ő s z ü n t e t h e t i m e g a r abszo lgaságo t és h a j t h a t j a végre a t á r s a d a l m i rend á t a l a k í -
t á s á t A m e r i k á b a n . 1 1 

Lincoln az Egyesü l t Á l l a m o k londoni k ö v e t é n e k k ö z v e t í t é s e ú t j á n j u t t a t t a 
el vá l a szá t a F ő t a n á c s h o z . E b b e n m e g k ö s z ö n t e a b a r á t i ü d v ö z l e t e t , s a h a l a d á s 
egye temes v o l t á t h a n g s ú l y o z v a , b i z t o s í t o t t a t i sz te lő i t , h o g y a r a b s z o l g a t a r t ó k 
elleni k ü z d e l m ü k az egész ember i ség cél já t szo lgá l ja . Végeze tü l Lincoln j e l e z t e , 
h o g y a m a g u k részéről ú j e r ő t mer í t enek az európa i m u n k á s o k együ t t é r zé sébő l 
és jók ívánsága ibó l . 1 2 

U g y a n c s a k m e g e m l é k e z e t t a F ő t a n á c s a lengyel fe lkelésekről is. A t e r v e z e t t 
1865. évi r e n d e s kongresszus he lye t t , k ö z b e j ö t t a k a d á l y o k m i a t t , L o n d o n b a 
csak k o n f e r e n c i á t t u d t a k egybeh ívn i . A k o n f e r e n c i á n a szervezés i kérdések me l -
l e t t súllyal a m u n k á s m o z g a l o m elvi p r o b l é m á i t k í v á n t á k m e g v i t a t n i — t ö b b n y i r e 
a gazdasági o s z t á l y h a r c t e rü l e t é rő l . A k o n f e r e n c i a j avaso l t t é m a l i s t á j á r a a z o n b a n 
i smét fe lkerü l t egy kü lpo l i t i ka i kérdés : a f ü g g e t l e n Lengye lo r szág köve te lése . 1 3 

A lengye l függe t l enség n a p i r e n d e n t a r t á s á b a n M a r x o t és Enge l s t e g y 
e l n y o m o t t n e m z e t megseg í tésén tú l más s z e m p o n t o k is v e z e t t é k . M i n d k e t t ő j ü k 
emlékeze tébe , t u d a t á b a b e v é s ő d t e k a S z e n t S z ö v e t s é g és 1 8 4 8 — 4 9 e s e m é n y e i n e k 

• t ö r t éne t i t énye i , amikor a cár i Oroszország v a l ó b a n }>Európa z s a n d á r a " v o l t . 
E z e k a b e n y o m á s o k m é l y í t e t t é k el b e n n ü k az „orosz f é l e l m e t " , még a k k o r is, 
a m i k o r Oroszor szág a k r ími h á b o r ú n y o m á n m á r m e g g y e n g ü l t . E z t a cári hege -
m ó n i á t k í v á n t á k gyengí ten i a függe t len L e n g y e l o r s z á g m e g t e r e m t é s é v e l , a m e l y 
így e g y ú t t a l e l ső rendűen szo lgá l t a volna az e u r ó p a i h a l a d á s és szabadság ü g y é t . 

. E t e k i n t e t b e n M a r x n á l i d ő n k é n t k í sé r t e t t a régi 1848-as g o n d o l a t a cári O r o s z -
ország ellen i n d í t a n d ó f o r r a d a l m i hábo rú ró l , e k k o r a z o n b a n ez m á r n e m n y e r t 
m a r k á n s m e g f o g a l m a z á s t , i n k á b b a lengyel a u t o n ó m i a , i l le tőleg f ü g g e t l e n s é g 
szo rga lmazásá ró l volt szó — sz in te „ c e t e r u m censeo"-szerű kicsengéssel . 

11 Á'. Marx—F. Engels : Szocsinyenyija. Moszkva. 1960. 16. köt. 18. 1. 
12 Generalnüj Szovjet Pervogo Intcrnacionala. Protokolü (1864—66). Moszkva, 1961. 

30—31. 1. 
13 A lengyel függetlenség napirendre tűzésének erős ellenzéke akadt. A francia proudho-

nista küldöttek indokolatlannak tartották ezúttal, l iogy oly távoli országok problémáival fog-
lalkozzanak. A belga C. de Paepe pedig úgy vélte, hogy nekik elsősorban Oroszország belső demo-
kratizálását kellene szorgalmazniuk, mert ez nyújthatna igazi megoldást. Az angol küldöttek azon-
ban Marx javaslata mellett érveltek, s a konferencián résztvevők többsége végül megszavazta, 
hogy az 1866-os kongresszuson külön foglalkozzanak a lengyel függetlenséggel. I in. 179—180. 1. 



390 JEM NITZ J Á N O S 

A k ü l p o l i t i k a i e s z m e f u t t a t á s o k , k ö v e t e l é s e k a k a d é m i k u s jel legűek v o l t a k 
— vagy a z o k n a k t ű n t e k — m i n d a d d i g , a m í g a nemze tköz i he lyze te t a szé lcsend 
je l lemezte . D e amikor a h á b o r ú s hírek f e l f o d r o z t á k a po l i t ika i é l e t e t , d e m a j d 
fé lévszázad u t á n E u r ó p a be l ső , közpon t i t e r ü l e t e i n ú j r a n a g y h a t a l m a k k ö z ö t t i 
szörnyű v é r o n t á s r a kerü l t so r , az I n t e r n a c i o n á l é egyszer ibe ú j helyzet elé k e r ü l t . 

A porosz '—osz t rák h á b o r ú az I nt e r n a c i o n á l é t meg lepe téssze rűen é r t e , d e t e r -
mésze tesen n y o m b a n v é l e m é n y t kel le t t f o r m á l n i a az e seményekrő l . V é l e m é n y e 
egészében e l u t a s í t ó vol t , d e ezen belül r e n d k í v ü l sok s z í n á r n y a l a t o t t a l á l u n k , az 
egyes o r s z á g o k szekciói po l i t i ka i é rze lmeinek megfelelően. Meg jegyzendő , h o g y a 
l e g e n e r g i k u s a b b reakciók — főként a l e g k e z d e t í b b i d ő b e n — nem a z o k b ó l az 
o rszágokból é rkez t ek , a m e l y e k e t a h á b o r ú közve t l enü l é r i n t e t t . N é m e t o r s z á g b a n 
a m u n k á s o k vé l eménye m e g o s z l o t t , v o l t a k az o s z t r á k o k n a k és B i s m a r c k n a k is 
hívei . A d é l - n é m e t m u n k á s e g y l e t e k a n n a k i d e j é n e lve te t t ék a D á n i a ellen i n d í t o t t 
h á b o r ú t , m o s t azonban i n k á b b t a r t ó z k o d ó a k vol tak . L i e b k n e c h t a z o n b a n n a g y 
ha ragga l l 'o rdul t a poroszok el len. Marx és E n g e l s k e z d e t b e n szintén a po roszok 
vereségét v á r t á k s ezt a h a l a d á s s z e m p o n t j á b ó l is k e d v e z ő n e k í té l ték, m i n t h o g y 
a h á b o r ú s v e r e s é g b ő l f o r r a d a l m i e r jedésre s z á m í t o t t a k : ,,A poroszok m e g l a k o l n a k 
h e t v e n k e d é s ü k é r t és a n é m e t o r s z á g i idi l lnek m i n d e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t vége-'' 
— í r ta M a r x Enge l snek . „ H a k i k i á l t j á k a k ö z t á r s a s á g o t , a k k o r a f o r d u l a t egész 
E u r ó p á b a n k é t h é t a l a t t b e k ö v e t k e z h e t . " 1 4 U t á n a u g y a n n é m i szkepszissel k é r d i : 
„ D e v a j o n f e l l é p n e k - e ? " J ú n i u s elején t ö b b f a j t a apró je lből sz in tén a f o r r a d a l o m 
köze led té t o l v a s s a ki Enge ls a n é m e t he lyze tbő l , s ezt a l ehe tő sége t — í r j a M a r x n a k 
— mos t n e m s z a b a d e l m u l a s z t a n i . Mindez t t e rmésze t e sen összefüggésbe h o z z a a 
v á r h a t ó o s z t r á k ka tona i g y ő z e l e m m e l . Az a lu l ró l jövő f o r r a d a l m i módon m e g v a l ó -
suló n e m z e t i egység he lye t t a z o n b a n a c s a t a m e z ő n a poroszok győz tek , és l é t r e j ö v ő -
b e n vol t a f e lü l rő l k i a l a k í t o t t „ k i s n é m e t " , A u s z t r i á t k izáró n e m z e t i egység. K ö n i g -
g rae tz u t á n E n g e l s n y o m b e n fe l ismeri az ü t k ö z e t j e len tőségé t , amely u t á n s z á m u k -
ra nem m a r a d más há t r a , m i n t a b e f e j e z e t t t ények e l i smerése . 

A h á b o r ú t ó l é r in t e t t m á s i k ké t o r s z á g b a n , A u s z t r i á b a n és O l a s z o r s z á g b a n 
a m u n k á s m o z g a l o m még t ú l szerveze t len v o l t ahhoz , hogy vi lágos szó h a l l a t s z o t t 
vo lna , s ez n e m z e t k ö z i v i s s z h a n g o t k a p v a , a F ő t a n á c s i g j u t o t t volna. A p r o l e t a -
r i á tus első sze rveze te i k i a l a k í t á s á n a k még c s a k e lőkészí tésénél t a r t o t t a k . A u s z t -
r i á b a n az első szocialista i g é n y ű m u n k á s s z e r v e z e t , az A r b e i t e r b i l d u n g s v e r e i n 
v o n Wien, c s a k 1866 te lén, d e t u l a j d o n k é p p e n csak 1867 n y a r á n a l aku l t meg . 1 5 • 

O l a s z o r s z á g b a n még s z i n t é n nem j ö t t e k l é t r e igazi p ro le tá r szoc ia l i s t a i g é n y ű 
egyesü le tek . B a k u n i n e b b e n az időben sze rvez i Nápo lybó l a maga A l l i ance -á t : 
ekkor g y o r s u l m e g a m a z z i n i s t a mozga lom baloldal i é r te lmiség ie inek e l v á l á s a 
Mazzini tól és Ga r iba ld i t ó l és szocial is ta i r á n y b a való f e j l ő d é s ü k . Mindez a z o n b a n 
csak e lkezdőd ik , még n incs l á t h a t ó e r e d m é n y ü k , sőt e l lenkező t e n d e n c i á k is 
m u t a t k o z n a k : he lyenkén t az e lkü lönü lés t a háború n a p j a i r a f e l függesz t i k . 1 6 

14 Marx—Engels : Szocsinyenyija. Moszkva, 1930. 23. köt. 346—347. 1. 
15Ludwig Brägel: Geschichte der Österreichischen Sozialdemokratie. Wien. 1922. I. köt. 

80—86. 1. — Megjegyzendő, hogy e korai mozgalom egyik koronatanúja, részese, Andreas Scheu 
önéletrajzában azt állítja, hogy a bécsi szervezet igazi kezdetei csak 1867 végére, 1868 elejére 
nyúlnak vissza. (Andreas Scheu : Umsturzkeime, Erlebnisse eines Kämpfers. Wien, 1923. 
127—128. 1. 

16 A nép között is elterjedt nacionalizmusról Bakunin — aki 1865 őszétől 1867 őszéig 
Nápolyban élt — 1866. július 19-i Herzenhez és Ogarevhoz írott levelében mint bénító erőről 
nyilatkozott. Bakunin ekkoriban szervezte maga köré a G. Fanelli, C. Gambuzzi, S. Friscia, 
A. Tucci, R. Mileti és más régebbi mazzinista fiatalokból álló titkos illegális szervezetet, amely 
szociális eszméket hirdetett, s ezzel úttörő munkát vállalt magára. A szervezkedés roppant 
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I n k á b b k i t a p i n t h a t ó vol t a n é m e t m u n k á s s á g á l lásfoglalása . N é m e t o r s z á g -
b a n a po lgár i p á r t o k o n belül a f e n y e g e t ő p o r o s z — o s z t r á k háború v á l s á g o t idézett 
elő, m e g h a s o n l á s o k r a k e r ü l t sor, s a szenvedélyes v i t á k sem s e g í t e t t é k előbbre 
az egységes v é l e m é n y k i a l a k u l á s á t . Mindez v i s s z a h a t o t t a német m u n k á s m o z g a -
l o m r a is. A m u n k á s e g y l e t e k lassan mégis olyan é r t e l e m b e n h a l l a t t á k h a n g j u k a t , 
hogy a h á b o r ú a n é m e t n é p érdekei el len volna , s a p o r o s z v a g y dinaszt i k u s osztrák 
egységmegoldássa l s z e m b e n a n é m e t ö s s z p a r l a m e n t egybeh ívásá t , a p a r l a m e n t 
v é d e l m é r e pedig á l t a l á n o s nép fe l f egyve rzés t k ö v e t e l t e k . I lyen é r t e l e m b e n hoztak 
h a t á r o z a t o t az 1866 m á r c i u s - m á j u s i d r e z d a i n é p g y ű l é s e k , 1 7 me lyeken a munkás -
e l e m e k (A. Bebel, K . Vahl te ich) t o v á b b r a is e g y ü t t h a l a d t a k a l iberá l is polgárság 
képvise lő ivel . I lyen é r t e l e m b e n a d t a k ki a háború k e z d e t e u t án ezek — a mun-
k á s s á g és a liberális p o l g á r s á g e g y ü t t é l é s é n a lapuló — szervezetek ú j a b b kiá l tvá-
n y o k a t , amelyek a d e m o k r a t i k u s n a g y n é m e t egység m e g t e r e m t é s é t szorga lmaz-
t á k . E z e k e t , Bebel s z a v a i v a l élve, , ,a jó szándék v e z e t t e " , de e r ő t l e n e k vol tak, 
s el is kés tek . 

H a s o n l ó f e l fogás t t ü k r ö z ö t t az I n t e r n a c i o n á l é genf i német s z e k c i ó j á n a k fel-
fogása . A J . Ph . B e c k e r s z e r k e s z t e t t e Vorbote m á r m á j u s i s z á m á b a n f igyelmez-
t e t e t t a h á b o r ú veszé lyére , a m i t n e m t a r t o t t l e h e t e t l e n n e k m i n d a d d i g , anüg 
a p o l i t i k á t ,,az u r a k a s z t a l á n á l " a l a k í t j á k ki. A l a p e g y ú t t a l h a t á r o z o t t a n leszö-
gez te , h o g y a k i a l a k u l t h á b o r ú s l é g k ö r é r t e g y f o r m á n felelős v a l a m e n n y i európai 
k o r m á n y . Mego ldáskén t u g y a n c s a k az alulrói jövő f o r r a d a l m i u t a t j e lö l t ék meg, 
a m i t ő l e g y ú t t a l a n e m z e t i d e m o k r a t i k u s m e g ú j h o d á s t is v á r t á k . A s z a b a d a b b 
s v á j c i l égkörben e n n e k élesebb f o r m á t is a d t a k : „ c s a k egy orvosság , egy ellen-
m é r e g v a n — a f o r r a d a l o m . — Csak egy megoldás v a n , csak egy á l l a m és egy 
e g y h á z — a K ö z t á r s a s á g " — h i r d e t t e a Vorbo te j ú n i u s i s z á m á n a k vezérc ikke . 
J ú l i u s b a n pedig m é g h a t á r o z o t t a b b á v á l t a jelszó: , ,A mi á l l á s p o n t u n k a követ-
kező j e l szóban f o g l a l h a t ó össze: N e m kell t öbbé s e m Poroszország, s e m Ausztr ia 
— É l j e n a szabad N é m e t o r s z á g . " M a j d a német g e n f i szekció k ü l ö n h a t á r o z a t o t 
is h o z o t t a k ö v e t e n d ő m a g a t a r t á s r ó l : ,,. . .ahol a h a z a becsülete és sé r te t lensége 
megköve te l i , o t t egy n é m e t e m b e r s em m a r a d h a t t á v o l , minden p á r t é r d e k n e k 
h á t t é r b e kell szoru ln ia . . . Mert mi t u d j u k azt, h o g y a n é m e t n e m z e t függet len-
sége és önál lósága né lkü l E u r ó p a m á s részeiben s e m lesz igazi s z a b a d s á g , sem 
belső, s e m külső b é k e , s em egészséges fej lődés. . . " 1 8 

lassan haladt előre, jórészt éppen e nacionalizmus miatt — amire Bakunin éppen fenti levelében 
utalt: „Mellékesen keményen kell, hogy hacoljak az úgynevezett nemzeti eszmék és szenvedélyek 
ellen, a Mazzini és Garibaldi által terjesztett burzsoá nacionalizmus megvetendő elmélete elten.'' 
(Max Nettlau : Bakunin und die Internationale in Italien bis zum Herbst 1872. Archiv für die 
Geschichte des Sozialismus und Arbeiterbewegung. 1911. Leipzig. 286—287.1.; Richard Hosteiter : 
The Italien Sozialist Movement. Origins. 1860—1882. N e w York—London—Toronto. 1958. 
91. 1.). Bakunint elkeserítette az a távlat, hogy a felhalmozódó szociális elégedetlenség ellenére 
„a nacionalizmussal sikerül majd elszédíteni az olasz népet. Attó l tartok, hogy még Garibaldi is 
hagyja magát, tizedszer is megtéveszteni és megengedi, hogy mások kezében — tudjátok kiknek 
— csalétek legyen a népek becsapására. Mindez nagyon vigasztalan és visszataszító, de úgy tűnik 
elkerülhetetlen." ( J u r i j Sztyeklov : Mihail Alekszandrovics Bakunin. Moszkva, 1927. II. köt. 
314. 1.) Bakunin igyekezett ellensúlyozni ezt a hatást, de hiába. Még közvetlen környezetéből 
is többen Garibaldi zászlaja alá álltak. Noha arra hivatkozott leveleiben, hogy a dél-olasz szer-
vezetek az ő befolyása alatt állnak, ez csak részint igaz. Az Internacionálé még n e m rendelkezett 
erős befolyással, nem voltak jól megalapozott olasz szekciói. Az északi területeken pedig Mazzi-
ninak még nagyobb volt a befolyása. Mindebben csak néhány évvel később következett be vál-
tozás. Tény azonban az, hogy az 1866—67-es periódusban az internacionalista eszmék Mazzini-
val szemben éppen a háború és nacionalizmus elutasításán keresztül eresztettek gyökeret. 

17 A. Bebel : Életemből. Bpest. Népszava, 1922. 116—117., 126—128, 1. 
18 Der Vorbote. 1866 július. 
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A h a t á r o z a t e z u t á n k o n k r é t k ö v e t e l é s e k e t j e l ö l t m e g , a m e l y e k l é n y e g i l e g 
a n é p a k a r a t á n a k m e g f e l e l ő k o r m á n y m e g t e r e m t é s é t és a n é p f e l f e g y v e r z é s t 
— v a g y i s a z e g é s z s é g e s n é m e t d e m o k r a t i k u s á l l a m m e g t e r e m t é s é t k ö v e t e l t é k . 
A g e n f i s z e k c i ó h a t á r o z a t a i b ó l k i t ű n t , h o g y a n e m z e t i e g y s é g m o z g a l o m , a n e m -
z e t i é r z é s e k m e n n y i r e á t h a t o t t á k m é g a S v á j c b a k i v á n d o r o l t a k a t , v a g y a z o t t a n i 
n é m e t a j k ú a k a t i s : e h a t á r o z a t o k b a n o l y k o r d o m i n á l t a n e m z e t i - d e m o k r a t i k u s -
e l e m é s e l h a l v á n y o d o t t a s z o c i a l i s t a - i n t e r n a c i o n a l i s t a f o r r a d a l m i f e l f o g á s . 1 9 

E z k i v á l t k é p p e n k i ü t k ö z i k , h a a s v á j c i - n é m e t n y i l a t k o z a t o k a t ö s s z e v e t j ü k 
a s v á j c i - f r a n c i a s z o c i a l i s t a n y i l a t k o z a t o k k a l . 2 0 

M í g a V o r b o t e B e c k e r s z e r k e s z t é s é b e n a n é m e t a j k ú a k a t t ö m ö r í t e t t e S v á j c -
b a n , a f r a n c i á k a t , m é g h o z z á z ö m é b e n s v á j c i s z ü l e t é s ű f r a n c i á k a t C o u l l e r y d o k t o r 
s z e r v e z t e m e g , s u g y a n ő a d t a k i — j e l e n t ő s r é s z b e n s a j á t p é n z é n — a z I n t e r -
n a c i o n á l é e l ső f r a n c i a n y e l v ű l a p j á t S v á j c b a n , 1 8 6 5 d e c e m b e r é b e n . C o u l l e r y m a g a 
a z e n c i k l o p é d i s t á k h u m a n i s t a s z e l l e m i b e f o l y á s a a l a t t á l l t , s j ó r é s z t e n n e k k ö s z ö n -
h e t ő , h o g y e l a p , a L a V o i x d e l ' A v e n i r m i é r t f o g l a l t o l y é l e s e n e l u t a s í t ó á l l á s p o n -
t o t a h á b o r ú v a l s z e m b e n , m i k ö z b e n m é g a n e m z e t i é r z é s e k é r t é k é t i s m e g k é r d ő -
j e l e z t e . 2 1 

A p o r o s z — o s z t r á k h á b o r ú e l ő s z e l é t e f r a n c i a n y e l v ő l a p m á r 1 8 6 6 ápri l is-
k ö z e p é n j e l e z t e : „ E u r ó p á b a n c s a k N é m e t o r s z á g r ó l b e s z é l n e k . P o r o s z o r s z á g és 

18 Ez a nemzeti velleitás már a Vorbote korábbi számaiban is kiütközött. A nemzeti 
érzelem ugyan nem dominált, de nagyobb súllyal esett latba, mint a többi szocialista lapnál.. 
Ebben nyilvánvalóan szerepet játszott az, b o g y a németek a nemzeti egység megvalósítása előtt 
álltak még. Ezért, mikor a Vorbote 1866 februárjában ismerteti olvasóival az Internacionálé 
céljait, egyebek között hangsúlyozza a politikai feladatok szorgalmazását, amibe beleérti, hogy 
minden nemzet „először nemzeti feladatát teljesítse". Ehhez persze elengedhetetlennek tartja 
a politikai szabadságjogok biztosítását, a feudális és klerikális béklyók lerázását, a teljes nép-
szuverenitás megteremtését. Megköveteli, h o g y „a legkisebb nemzetnek is biztosítani kell a szabad 
és független létet". — Megemlítendő, hogy már ehelyütt éppen a népszuverenitással kapcsolja össze-
az állandó hadseregek megszüntetését, ami, úgy véli, „minden hódító háború végét jelenti". 
A márciusi számban ugyanannak a cikknek (Zur Klärung unserer Arbeit) folytatásában Becker 
ismét hangsúlyozza, hogy míg az európai nemzeteknek a politikai szabadságjogokat kell kivív-
niuk „a németeknek fontosabh feladatuk is van, nevezetesen az állami egység megteremtése". 
„Az egységes, nagy és szabad Németországnak kell megszületnie, és akkor lesz az egészséges szel-
lem Európában, akkor lesz biztosítva a tartós béke." Természetesen J. Ph. Becker demokra-
tikus Németországra gondolt. Az osztrák—porosz háború előtt még valamennyi emigráns alulról 
kiinduló forradalom révén vélte megszületni az új egységes német köztársaságot, ami a békét 
tartósabbá tehette volna. Becker reményeire a tények rácáfoltak, s láthattuk a nyári hónapok-
ban, miként utasította vissza ő maga a háború gondolatát. 1866 augusztusában a Vorbote vezér-
cikke pedig újra megerősíti, hogy „a háború . . . szisztematikus barbarizmus", s ott következik be, 
ahol a népnek nincsenek jogai, s állandó hadseregek állnak fenn. 

2 0 Megjegyzendő, hogy a dél-német munkásegyletek a háború sorsának eldőlte után is 
kitartottak az egységes német köztársaság megteremtése mellett . Chemnitzben 1866. augusztus 
19-én gyűlést tartottak, amelyen a lassalleánus Általános N é m e t Munkásegylet is képvisel-
tet te magát. A gyűlés határozata a „nép nevében" általános választójogot, kiterjedt jogkörű 
parlamentet, néphadsereget, állami egységet követelt. Mindezt igen radikális hangnemben szor-
galmazták: „Németországnak demokratikus államban való egyesítése. Az örökletes hatalom nem 
szükséges. Nem kell Kisnémetország porosz vezetéssel, sem pedig annexiókkal megnagyobbított 
Poroszország, sem pedig osztrák vezetés a latt álló Nagynémetország." — Vagyis a munkások 
szociális követeléseik felsorakoztatása mel let t a demokratikus egységes Németországért léptek 
síkra — de a dinasztikus háborús megoldásokat ebből a szempontból értéktelennek, sőt ártalmas-
nak tartották. 

21 Mindamellett a nemzeti érzések ugyanakkor náluk is jelentkeztek, csak éppen-
séggel németellenes éllel. A lap Chaux de Fonds-ban jelent meg, s a Francia-Jura elmaradottabb-
vidékének, szegénységének szeparatista érzelmeit is megfogalmazta, amikor a rajtuk hatalmas-
kodó Bernnel, a német várossal szemben követe l t autonómiát (La Voix de l'Avenir 1866. jan. 28.. 
febr. 11. sz.). 
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Ausz t r i a f enyege tőznek ; hadserege ike t h a d i á l l a p o t b a helyezik . . . A kis á l l a m o k 
is fegyverkeznek , de a dolognak o lyan jellege v a n , hogy egyesülni aka rnak s e m -
legességük megvédésére . Olaszorzág , úgy lá t sz ik , szintén h á b o r ú r a készül, és 
mégsem gondol senki sem ellenségeskedésre. E z mégiscsak k o m é d i a lenne, a m i n e k 
n e m lenne se vége , se hossza ." I t t a szerkesztőség k i tér arra, h o g y m á r a h á b o r ú 
előszele milyen kedvezőt lenül h a t o t t a gazdasági életre. E z e k e n az észérveken 
túl azonban még n a g y o b b vol t morá l i s f e lhábo rodásuk az i l y e n f a j t a háború el len, 
amelyek beköve tkezhe tnek „egészen addig, a m í g az emberek elég b u t á k l esznek , 
h o g y min t a b i r k á k a t terel jék a vágóhídra . Szegény emberek, ti i zzad já tok m a j d 
ki a munkanélkül iséggel és n y o m o r r a l ezeket a h a t a l m a s kö l t ségeke t , és ha a k o m é -
dia d rámaivá vá l ik , akkor m é g vé re teke t is o n t a n i kell, az t a kevés vér t , a m i 
e re i tekben m a r a d t . " 2 2 A szerkesztőségi cikk a köve tkező részben naiv , de t u l a j -
d o n k é p p e n a ko r szak rac ional is ta , s egyben idea l i s t a h u m a n i s t a szellemében fo-
g a n t szavakka l z á r j a a gondo la t so r t : „Nem l e h e t n e a népek k ö z ö t t i e l len té teke t 
dön tőb í r á skodás ú t j á n megoldan i? A népek b u t á b b a k , min t az egyes embe rek , 
ak ik v iszá lya ika t bíróságok elé v i sz ik?" 

A Yoix de l 'Aven i r felvet i a kérdés t , v a j o n v isszakoznak-e a k o r m á n y k ö r ö k 
a fo r rada lom veszélye elől. Egész N é m e t o r s z á g b a n népgyű léseke t t a r t a n a k 
— í r j ák —, a m e l y e k e n megbélyegzik a h á b o r ú t . E g y ú t t a l ők is f igye lmez te tnek 
a r r a , hogy a h á b o r ú t Oroszország í e lhaszná lná igényei be te r jesz tésé re , s enny iben 
megegyezet t v é l e m é n y ü k M a r x é v a l , Engelsével , ak ik ugyancsak P é t e r v á r kezé t 
l á t t á k a feszül tség fokozásában , a háború k i robban tá sában . 2 3 A Voix de l ' A v e n i r 
az eddigiekhez csak annyi t tesz hozzá , hogy a m e n n y i b e n a h á b o r ú mégis m e g -
kezdődnék , az n e m a népek j a v á t szolgálná, a n n a k ellenére sem, h o g y az u r a l k o d ó 
osz tá lyoknak ezt köve tően b izonyos r e fo rmoka t kellene hozn iuk . 

1866 m á j u s első he tében a poli t ikai he lyze tképe t még r i a s z t ó b b n a k l á t t á k ; 
„ A civilizált E u r ó p a gyermekei ve rekedn i f ognak , meggyi lkol ják egymás t . Mié r t ? 
S e n k i sem t u d n á megmondan i az oká t . Lehe t , hogy mire e s z á m megjelenik^ 
N é m e t o r s z á g b a n és Olaszországban vér folyik. A népek egymás ra r o n t a n a k , m e r t 
B i smarck nem k a p t a meg az t , a m i t aka r t . Szegény népek, n e k t e k még a szerző-
dések szentségéről beszélnek. 

íme az á l l andó hadseregek és centrál is h a t a l o m veszélye. A h á b o r ú joga n e m 
lehe t egy egész hadsereggel rende lkező emberé . Tizenöt nappa l ezelőt t a népek 
m é g n y u g o d t a k v o l t a k , most n y u g t a l a n o k és ké t s égbeese t t ek . "A szemleíró ú j b ó l 
a láhúzza , hogy a h á b o r ú gazdaság i anarch iá ra , visszaesésre, n y o m o r r a és m u n k a -
nélkül iségre veze t , m a j d hozzáfűz i : „Vannak , ak ik az t m o n d j á k , n e m lesz h á b o r ú . 
Mi is k í v á n j u k ezt . D e micsoda s ö t é t komédia „ a k é t n a g y h a t a l o m hábo rús lá r -
m á j a " . E g y ú t t a l megjegyzi , erre v a n pénz, de az iskolahitelre, a mezőgazdaság 
fej lesztésére, szociálpol i t ikára nincs.2 4 

Május első he te iben a l a p a fegyverkezés ú j a b b aggasztó részleteiről a d o t t 
s z á m o t . Május 20 -án végül egy önál ló kisebb c ikk m á r a köve tkező címet k a p t a : 
„ A h á b o r ú " , s a l a t t a a következő sorok á l l tak: „ A h á b o r ú fe lhábor í t és elszomorít . 
A m i k o r k i fe jezzük meggyőződésünke t , hogy E u r ó p á b a n h a m a r o s a n ki tör a h á -

22 La Voix de l'Avenir, 1866. ápr. 15. 
23 Az 1866. évi tavaszi levelezésben Marx—Engels többször kitért erre a mozzanatra, 

miszerint a háborús feszültség indítóeleme tulajdonképpen Pétervár. Másfelől attól is féltek, 
hogy az esetleg bekövetkező új német forradalmi mozgalmat újra orosz csapatok fojtják el. 
(Marx—Engels : Szocsinyenyija. 1930. 23. köt 341., 345., 349., 355. 1.) 

24 La Voix de l'Avenir, 1866. máj. 6. 
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ború , ez n e m azt jelenti , h o g y aka r juk a v é r o n t á s t ; ez csak az t jelenti , h o g y előre 
l á t j u k ezt a szerencsét lenséget ." 2 5 

U g y a n e k k o r egy m á s i k kis cikk is m e g j e l e n t S v á j c semlegességéről. S ebben 
sokkal i n k á b b j e l en tkez tek a speciális s v á j c i s zempon tok , m i n t az á l t a l ános né-
me t demokra t i zá lá s i f o l y a m a t o t szívén viselő Vorbo téná l . A Voix de l 'Aven i r 
m i n d e n e k e l ő t t a svájci semlegesség megőrzéséről k í v á n t gondoskodni , s ennek 
é rdekében t a r t o t t a megengedhe tőnek a l akosság tel jes mozgós í tásá t is. A sem-
legesség ünnepé lyes b e j e l e n t é s é t szo rga lmaz ta , hogy m i n d e n k i t udomásu l vegye : 
a h a t á r o k megsér tésekor a n é p fegyveres e re jébe ü tköz ik . 

J ú n i u s elején a svá jc i l a p teljes egészében közli a pár izs i diákok f e lh ívásá t , 
m a j d meg je len ik egy c ikk , amelynek c í m e ezt h i rde t i : , ,Guerre á la g u e r r e " 
— „ h á b o r ú t a h á b o r ú n a k " . A centrális g o n d o l a t : nem m e g é r t e n i , nem be l e tö rődn i 
kell a h á b o r ú b a , h a n e m harco ln i ellene: „ g o n d o l j á t o k el, h o g y egy n a p o n , csoda 
révén, P r o u d h o n nézetei t ö l t e n é k el v a l a m e n n y i f ranc ia , és Kan té i v a l a m e n n y i 
német f e j é t . Képze l jé tek el, ha ez va lósággá válnék és a m o s t fenyegető h á b o r ú 
t öbbé n e m l e n n e e lképzelhető , a viszály e l t ű n n é k s a z s a r n o k o k ugyan még remeg-
nének, de az a n y á k m á r n e m . 

A h á b o r ú oka, c s a k ú g y , min t minden m á s emberi c sapásé , az emberek t u d a t -
lansága, a m i v e l végezni kel l . A tudás a béke , t ö r e k e d j ü n k tehá t a t u d á s r a ! " 

Megjegyzendő , hogy e cikket szószer in t ve t ték á t a f rancia R i v e G a u c h e 
het i lapból , ame lynek á l lásfogla lásai ra m é g v i ssza té rünk . Szembeszökő a z o n b a n 
ezekben az á l l á s fog la lásokban az ész t i sz te le te — s tú lbecsülése . Mindez persze 
nem egyszerű na iv á b r á n d o z á s , hanem az előző nemzedék progresszív ú t t ö r ő i n e k 
kezenyoma , a fe lvi lágosodás és a f ranc ia fo r r ada lom eszmevi lágának t o v á b b é l é s e 
— az In t e rnac ioná l én be lü l . 

J ú n i u s derekán a z o n b a n a Voix d e l 'Avenir m á r t i sz tán svájci e rede tű 
hangszere lésben szólal m e g : „ A háború k o p o g t a t az a j t ó k o n . Néhány n a p mú lva 
egész E u r ó p á b a n j e l e n t k e z i k . " I II . N a p ó l e o n háborús készülődéseire u t a l , s he-
lyenkén t m i n t h a ebben l á t n á a háború l eg fon tosabb r ú g ó i t : „Vagyis n a g y hábo-
rúnk lesz, E u r ó p a t é r k é p é t ú j j á fog ják rendezni . Ez a h á b o r ú lesz az utolsó, 
amely E u r ó p á t m a j d e lvér te len í t i . " „ E z e lke rü lhe t e t l en" , — mert e lköve tkeze t t 
„ a régi e szmék és a régi v i l á g agón iá j a" . Mindazoná l ta l a l a p egyál ta lán n e m örül 
ennek az e seménynek , s m i n t í r ja , „ E u r ó p a népei b o r z a d n a k az emberi mészár -
széktől ." E u r ó p á b a n m i n d e n ü t t sokasodnak a munkássze rveze tek és v a l a m e n n y i 
e lu tas í t j a a hábo rú t . E z az elítélés napjaink jele, a szocializmus eredménye." 
(Az én k iemelésem. — J . J . ) 2 6 

A he lyze t mind k r i t i k u s a b b á vál t , s a he t i l apnak ú j r a és ú j r a vissza kel le t t 
térnie e t é m á r a . J ú n i u s v é g é n keserűen á l l a p í t j a meg, h o g y egész E u r ó p a fegy-
verben áll, a háború m e g i n d u l , s a népek a d inasz t iák é rdeke ié r t fognak harcoln i : 
„ H o l n a p a t áv í ró hírül a d j a a v i lágnak a szomorú h í r t , hogy emberi v é r folyt . 
Az emberek ezrei o s z t o z n a k a királyok veszekedésében , és miközben a haza-
szeretet h a t j a á t őket , a hazugságok h a t á s á r a , a c s a t a m e z ő k r e mennek , a meg-
semmisülésbe . . . M i n d e n ü t t könnyek és sóha jok . " 2 7 

E h e l y ü t t ú j r a k i té r a speciális svá jc i s z e m p o n t o k r a . A mozgósí tás t m á r i t t 
is e l rendel ték , s 100 000 e m b e r t v o n u l t a t t a k fel a h a t á r r a — egyelőre csak az 
önkénteseket^ A háborús szédü le t t e h á t m á r Svá j c r a is k á r o s a n ha to t t . Megjegyz i 

25 Uo. 1866. máj. 20. 
2« Uo. 1866. jún. 17. 
27 Uo. 1866. jún. 24. 
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a z o n b a n , hogy ezé r t n e m S v á j c o t i l leti s z e m r e h á n y á s . Ök a m a g u k részéről a b é k e 
m e l l e t t szó la l tak fe l : „Mi p u s k á i n k a t , á g y ú i n k a t r égen m u n k a e s z k ö z ö k k é v á l t o z -
t a t t u k volna , h a s z o m s z é d a i n k n a k , a k i r á l y o k n a k nem l e n n e féle lmes á l l a n d ó 
h a d s e r e g ü k . " 2 8 

J ú n i u s b a n a z u t á n b e k ö v e t k e z e t t a h á b o r ú . A lap k ö v e t k e z ő száma m á r 
a z e l lenségeskedések kezdete u t á n j e len t meg. A c ikkíró k ü l ö n b s é g e t tesz Po rosz -
o r s z á g és Olaszo r szág h a d b a l é p t e közö t t . O la szo r szág részére u g y a n i s a s v á j c i 
k ö z v é l e m é n y s ike r t k í v á n n a a n e m z e t i egység m e g t e r e m t é s é h e z , d e n e m egy Bis-
m a r c k o lda lán v í v o t t h á b o r ú b a n . S v á j c b a n „ k ü l ö n ö s e n a n é m e t részeken, a n é p 
a H a b s b u r g o k g y ő z e l m é t k í v á n j a " — teszi hozzá . A Bismarck-e l l enes h a n g u l a t o t 
e t e r ü l e t e n még G a r i b a l d i népsze rűsége sem e l l ensú lyozha t j a . U g y a n a k k o r A u s z t -
r i á v a l sem r o k o n s z e n v e z n e k . A z osz t rák g y ő z e l e m u g y a n i s „ v i s s z a á l l í t a n á 
a t r ó n f o s z t o t t f e j e d e l m e k e t , t ö r v é n y e k e t , d i k t á l n a Olaszo r szágnak és a győze lem 
á r n y é k á b a n . . . n e m ismerne h a t á r o k a t . E z a reakció t e l j e s győze lme l e n n e 
E u r ó p á b a n . " S n e m z e t k ö z i ö s szehason l í t á shoz f o l y a m o d v a az t í r j a : „ A u s z t r i a 
t e l j e s győze lme az l e n n e E u r ó p a s z á m á r a , m i n t a z (amerikai) dé l i c sapa tok g y ő -
z e l m e az észak iak f e l e t t . " 

Az olasz hadba l épés rő l u g y a n h i g g a d t a n ú g y vé lekednek , h o g y nem s z a b a d 
e g y s z e r ű e n a k a d é m i k u s rosszal lással fogadni t e t t e i k e t . N y i l v á n v a l ó , hogy Olasz-
o r s z á g e g y m a g á b a n n e m l éphe t fe l e r e d m é n y e s e n Auszt r ia e l len , s így az első 
a j á n l k o z ó szöve t séges t el ke l l e t t f o g a d n i a . „ S o k l e h e t a s k r u p u l u s a azoknak , a k i k 
n e m szenvednek . D e egy n e m z e t , ame ly s z á z a d o k ó t a szenved ; egy nép, a m e l y 
s zázszo r is e lvé rze t t a c s a t a t e r e k e n h a z á j a v é d e l m é b e n , ané lkü l , h o g y v é d e l e m r e 
kész b a r á t j a is a k a d t volna, egy i l y e n népnek j o g a v a n az é le thez és ú j j á szü le t é s -
h e z . " 2 9 

Ezzel a c ikk í ró v isszatér t a z e rede t i g o n d o l a t h o z , az olasz n e m z e t i m o z g a l o m 
megér t é séhez , n o h a ez az érzés s z e m b e n á l l t az é p p e n ál ta la j e l z e t t k ö v e t k e z m é -
n y e k k e l , h á b o r ú s összefüggésekke l . A cikkíró m e g é r t e t t e a belső t r a g i k u s e l len t -
m o n d á s t , ezt az o lvasóva l is é r z é k e l t e t t e , de v é g ü l ké t h e l y ü t t k é t e l len té tes 
k ö v e t k e z t e t é s t v o n t le: először e l m a r a s z t a l t a az o laszokat a h a d b a l é p é s m i a t t , 
m a j d végül f e l m e n t e t t e őke t az előző í télet a ló l . 

Az érzelmek t o v á b b is k e v e r e d t e k , e l lenté tes i r á n y b a n h a t o t t a k . Még u g y a n -
e b b e n a s z á m b a n , a L a Guer re c í m a l a t t s z á m o t a d v a az első o lasz ü tköze t ek rő l , 
a c ikk í ró mély f á j d a l o m m a l szól: „ szegény k a t o n á k és szegény népek , a k i k e t 
a sors s ú j t o t t " . S e lőre jelzi, h o g y a h á b o r ú u t á n m é g a be t egségek t e r j edésé re , 
é h i n s é g r e lehet s z á m í t a n i . Ez a f á j d a l m a s a n k e s e r ű h a n g a l a p s o r a i t az e lköve t -
k e z ő k b e n még e rő te l j e sebben j e l l emez t e . A k ö v e t k e z ő szám v e z é r c i k k e a h á b o r ú -
ról m e g á l l a p í t o t t a : „Csak n é h á n y n a p j a t a r t , és az emberek ezrei h a l t a k m e g , 
l e t t e k m e g c s o n k í t v a . . . Mi le t t v o l n a , ha E u r ó p a v a l a m e n n y i h a d s e r e g e részt v e t t 
v o l n a ebben a h á b o r ú b a n ? A k é p z e l e t fe l lázad e k k o r a vé r engzés tő l . " 3 0 

A h á b o r ú a z o n b a n , l ega l ább i s a n n a k v é r e s szakasza v é g e t é r t . A Vo ix 
ezzel k a p c s o l a t b a n jú l ius d e r e k á n egyenesen a n n a k a r e m é n y n e k ad k i fe jezés t , 
h o g y a béke m á r közve t lenü l e l ő t t ü n k áll. S ebbő l levonja a k ö v e t k e z t e t é s t : 
„ A m u n k a ú j r a megkezdőd ik , és a k k o r ú j r a kel l kezdeni az e s z m é k h a r c á t " 

28 Uo. — Megjegyzendő, hogy a cikk helyenként valóságos svájci hazafias hangot üt meg 
a semlegesség megvédésével összefüggésben, miközben kigúnyolja Garibaldit, mert az csak szű-
kebb hazája dicsőségének él. 

29 La Voix de l'Avenir, 1866. jún. 24. 
3 0 Uo. 1866. júl. 7. 
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— vagyis a h á b o r ú s i n t e r m e z z o u t á n f o l y t a t h a t j á k a m u n k á s s á g sze rvezésé t 
a nagy t á r s a d a l m i r e f o r m é rdekében . 3 1 

A h á b o r ú első s z a k a s z a t e h á t l e z á r u l t . E z a p e r i ó d u s a n é m e t m u n k á s -
sze rveze t eke t nehéz v á l a s z t á s elé á l l í t o t t a , S v á j c b a n p e d i g igen é lénk , s m i n t 
l á t h a t t u k , k e t t ő s v i s s z h a n g o t v á l t o t t k i . E ke t tő s s z ó l a m b a n a k ö z ö s j egy 
a h á b o r ú s mego ldás v i s s z a u t a s í t á s a vo l t . N o h a a d e m o k r a t i k u s , n e m z e t i tö rek-
véseke t n e m t a g a d t á k m e g , v i lágosan k i ü t k ö z ö t t az az a l a p v o n á s , h o g y a békés 
á l l a p o t o k a t s z ívük sze r in t f o r r a d a l o m m a l „ z a v a r n á k " c s a k meg, n e m ped ig 
h á b o r ú v a l . 

A h á b o r ú v a l h a t á r o s m á s i k o r z á g b a n , F r a n c i a o r s z á g b a n a f egyve re s össze-
ü tközés u g y a n c s a k élénk v i s szhango t v á l t o t t ki . F r a n c i a o r s z á g a nemze t i egység 
m e g v a l ó s í t á s á n m á r régen tú l vol t , de a n n á l közelebbről f enyege t t e a h á b o r ú b a 
va ló bekapcso lódás , a kü l ső in te rvenc ió veszélye . S a d e m o k r a t i k u s , e s e t e n k é n t 
szocial is ta i gényű é r t e lmiség iek , m u n k á s o k é les lá tásá t d i c sé r t ék azok az ú j s á g -
c ikkek és k i á l t v á n y o k , a m e l y e k b e n l e n d ü l e t e s e n f o g l a l t a k állást a h á b o r ú és 
nac iona l i zmus ellen. E z u t ó b b i ese tében a f r anc iák h e l y z e t e k ö n n y e b b v o l t , 
a nemze t i s o r s p r o b l é m á k n e m b é n í t o t t á k ő k e t anny i r a , d e másfelől a l e t i s z t u l t a b b 
l égkörben sokka l v i l á g o s a b b a n f e j t h e t t é k ki a nac iona l i s t a befo lyások tó l mentes , 
p r o l e t á r - á l l á s p o n t o t . 

Míg a f r a n c i a po lgár i s a j t ó , l iberál is vagy b o n a p a r t i s t a h a j l a m a sze r in t , 
de ezen a k é t f őc sopo r ton belü! is m e g o s z t v a , vagy A u s z t r i á v a l , v a g y Porosz -
országgal r o k o n s z e n v e z e t t , a m u n k á s o k vé l eménye e t t ő l lényegesen e l t é r t . 
A m u n k á s o k , a szocia l i s ták a Charles L o n g u e t és Aimé C o u r n e t által 1864 n o v e m -
berében a l a p í t o t t R i v e G a u c h e - b a n és a Vermore l -Val lés ál tal 1866 m á j u s á t ó l 
i r á n y í t o t t Cour r i e r F r a n g a i s - b a n szóla l tak meg. E c i k k e k n e k , k i á l t v á n y o k n a k 
i smét lődő g o n d o l a t a ez v o l t : ha Ferenc József és I. V i lmos harcolni a k a r n a k egy-
mással , á m tessék , de e h h e z a m u n k á s o k n a k semmi k ö z ü k . Nein s z a b a d félre-
veze t t e t n i m a g u k a t . A h u m a n i t á s nevében t i l t a k o z t a k a h á b o r ú , az ö ldök lés ellen. 
S i smét f e l b u k k a n t a v i l ágos szó e re jének tú lbecsülése . Ve rmore l , a P á r i z s i K o m -
mün egyik később i k ö z p o n t i a l ak j a ekkor ve t i fel a n é p e k háborúe l lenes s z t r á j k j á -
nak g o n d o l a t á t : „ N a p j a i n k b a n a k o r m á n y o k nem l é p h e t n e k akcióba a n é p bele-
egyezése né lkü l , m i n t a h o g y nem t u d n á k v i s s z a t a r t a n i a harcias é r zü l e t tő l 
h e v í t e t t n é p e t . . . E l é g ö l b e tenni a k a r o k a t , s ü k e t n e k m u t a t k o z n i , m o z d u l a t -
l annak m a r a d n i . A h á b o r ú f o l y t a t á s á h o z e m b e r és p é n z kell . . . Nos , jó l van í 
H á t a k k o r n e a d j a n a k se e m b e r t , se p é n z t . " 3 2 

1866 m á j u s á b a n a pá r izs i egye t emi s t ák 3 2 0 n é m e t és olasz ko l légá ikhoz for-
d u l t a k , f e l h í v t á k őke t , h o g y ne h a g y j á k m a g u k a t m e g t é v e s z t e n i , e g y m á s ellen 
izgatni , h i szen v a l ó j á b a n közös ügyér t ke l l ene f á r a d o z n i u k , az e lnyomás m e g s z ü n -
te téséé r t : „ T e s t v é r e k , egy régi abszurd po l i t ika á l d o z a t a i vagy tok , a m e l y anná l 
gyű lö le tesebb , m e r t évez red ó t a ha j s zo l j a a népeke t e g y m á s ellen a n e m z e t i é rde-
kek és a f a j i kü lönbségek b u t a ü r ü g y é v e l . " 3 3 

31 Uo. 1866. júl. 15. 
32 A Courrier Franfais 1866. máj. 10-i cikkét idézi a La Vie Ouvriére 1912. nov. 20-i száma. 
32" Az egyetemisták előtt, még áprilisban a párizsi munkások is tiltakoztak. (Ld. E. 

Fribourgnak az Internacionáléról szóló munkáját, 104—107. 1.) 
33 A kiáltvány a La Rive Gauche 1866. máj. 27-i számában teljes szövegben a következő-

képpen jelent meg: „A két országban meghirdették a háborút. A fiatal Németország és Olasz-
ország egymás ellen fegyverkezik. A fiatal Franciaország ezt a fejlődést nagy szomorúsággal 
látja. A mi nemzedékünk arra van hivatva, hogy olyan munkát végezzen, amely az emberiség 
eszményeinek felel meg, és amely megköveteli, hogy minden erőnket egyesítsük. Ezt a munkát 
ti megvet i tek! 
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U g y a n e k k o r a l a p m u n k a t á r s a i e r ő t e l j e s c i k k e k b e n o s t o r o z t á k I I I . N a p ó l e o n 
r e n d s z e r é t é s f e l e l ő t l e n h á b o r ú s k ü l p o l i t i k á j á t . A l a p r a d i k á l i s h a n g n e m e m á r 
b i z o n y o s h a g y o m á n y o k r a t e k i n t e t t v i s s z a , h i s z e n f e l s é g s é r t é s é r t p e r b e f o g t á k , 

:S 1 8 6 5 m á j u s á t ó l a R i v e G a u c h e s z e r k e s z t ő s é g e e m i g r á c i ó b a k é n y s z e r ü l t , a l a p o t 
B e l g i u m b a n n y o m t á k . A z e m i g r á c i ó s l é t a z o n b a n e g y ú t t a l m e g k ö n n y í t e t t e , h o g y 
m é g s z a b a d a b b a n f e j t s é k k i g o n d o l a t a i k a t . A m á j u s i n a g y d i á k f e l h í v á s u t á n 
j ú n i u s e l e j é n j e l e n t m e g A . R o g e a r d v e z é r c i k k e : „ H á b o r ú t a h á b o r ú n a k " c í m 
a l a t t . A c i k k í r ó s z e n v e d é l y e s s é g e n e m m a r a d t a d i á k f e l h í v á s m ö g ö t t : „ A h á b o r ú -
n a k e g y e t l e n é r t e l m e v a n — í r t a — , h o g y n i n c s é r t e l m e . M e g m a g y a r á z n i a n n y i , 
m i n t l e r o m b o l n i , m e g é r t e n i a n n y i , m i n t l e h e t e t l e n n é t e n n i . A z i g a z s á g o t m á r m e g -
m o n d t á k e b b e n a s z o m o r ú d o l o g b a n . M e g m o n d t á k , n e m n y e r t m e g h a l l g a t á s t és 
m i n d i n k á b b s e m m i b e v e s z i k . " 3 4 

A f r a n c i a s z o c i a l i s t a é r t e l m i s é g i l a p o k b a n m á s h a s o n l ó t a r t a l m ú c i k k e k is 
m e g j e l e n t e k . A C o u r r i e r F r a n g a i s b a n A l b e r t F e r m é a h a z a f o g a l m á n a k t i s z t á z á -
s á r a v á l l a l k o z o t t és h a n g s ú l y o z t a , h o g y m i n d e n n e m z e t e n b e l ü l k é t e l l e n t é t e s 
é r d e k ű o s z t á l y él, s a m a g a r é s z é r ő l a n a g y h u m a n i s t a e l ő f u t á r r a , V o l t a i r e r e h i v a t -
k o z o t t , a k i n e v e t s é g e s n e k t a l á l t a a n i n c s t e l e n e k h a z a f i a s k o d á s á t . K ö v e t k e z t e t é s e : 

Német és olasz testvéreink, kik kirántjátok kardotokat, miközben magatokat is veszélyez-
tetitek, mondjátok meg nekünk, melyek az érvek és vélemények, amelyek elválasztanak benne-
teket? 

Ugyanaz a gyűlölet él valamennyiünk szívében. Melyik az? Válaszoljatok! Vajon nem az 
elnyomás gyűlölete? Mi az, amit mindennél jobban szeretünk a világon? Mi az amit valamennyien 
meg akarunk valósítani a földön? — A szabadság és az igazság. 

Nem követelünk többet: valamennyien egyetértünk — és ezért őrültség, hogy egyikötök 
a másikat támadja. 

Testvérek, ti egy régi politikai abszurditásnak vagytok áldozatai, amely annál gyűlölete-
sebb, mert évezredek óta taszítja a népeket arra, hogy meggyilkolják egymást, a nemzeti érdekek 
és faji különbségek ürügyén. 

Nemzetek, hazák, különböző fajok, katonai egyensúly nagy és üres szavak, amelyek csak 
néhány ember törekvéseinek, az emberiség néhány elnyomója monomániákus önkényének szol-
gált spanyolfalául. 

I lyenfajta háborúk voltak, amióta a vi lág világ. Ki határozta el őket? Valósággal pata-
kokban folyt a vér. Milyen népek nyertek ezáltal? 

Testvérek! 
Elérkezett az ideje, hogy visszautasítsuk ezeket az irracionális, gyilkos előítéleteket! 

Határoljuk el magunkat a régi világtól, amely összeomlóban van. 
Olaszok, franciák és németek már elég hosszú ideje verekedtünk a gloire puszta látsza-

táért. Utasítsuk vissza. Mondjuk meg végre, h o g y mi csak egyszerűen emberek vagyunk. 
Minthogy mi csak egyetlen vezérelvet ismerünk el, az értelmet, kijelentjük, hogy csak egyet-

len hazát ismerünk el: az emberiséget. 
Aki szabad akar lenni, aki velünk akar jönni a forradalom felé az a mi honfitársunk; és 

az igazság megsértői, akik állandósítani akarják a szolgaságot, a tudatlanságot és a népek nyo-
morát, azok a mi egyedüli ellenségeink. 

Német és olasz testvéreink. 
Ezek a mi egyedüli ellenségeink, az egyedüliek, akikkel szembenállunk, akikkel háborút 

kell, hogy viseljünk, könyörtelen háborút fegyverszünet és kegyelem nélkül! 
Erre a háborúra hívunk meg benneteket! 
Ez a mi feladatunk, a X I X . század feladata. — Egyesüljünk és haladjunk együtt . Ez a 

háború lesz az egyedüli, amelyet az emberiség valóban megérdemelt. És ez lesz valamennyi háború 
közül az utolsó, minthogy az ellenség megsemmisülése, az előítéletek eltűnése, a megvalósuló 
szociális igazság után miként lehetne elképzelni, hogy a népek egymás elpusztítására gondolja-
nak? Nyilvánvaló érdekeik nem a kegyetlen háborúkban, hanem a békében, a szövetségben és 
testvériségben rejlenek." (La Rive Gauche, 1866. máj. 27.) 

A kiáltvány 1866. máj. 15-ről kelt s mintegy 500-an írták alá, többek között Albert Fermé, 
.Jules Corrot, Edouard Vaillant. 

34 La Rive Gauche, 1866. jún. 3. 
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„ M i k o r v é g z ü n k m á r ezekkel az a b s z u r d , m i s z t i k u s szavakka l , az ember i ség c s a p á -
s á v a l ? ' ^ n a c i o n a l i s t a j e l s z a v a k a t , Velence v a g y Sch leswig-Hols te in , L e n g y e l -
o r szág köve t e l é se i t szer in te m i n d i lyen h e l y t e l e n ü l f e l t e t t k é r d é s e k n e k ke l l 
t e k i n t e n i . A m e n n y i b e n ezeke t a n é p e k e t e l n y o m j á k , F e r m é t e r m é s z e t e s e n v e l ü k 
érez , de n e m m i n t nemze t t e l , h a n e m m i n t e l n y o m o t t e m b e r e k k e l . F e r m é c s a k 
a k k o r enged u t a t a hazaf i ság é rzésének , a m i k o r az ú j v i szonyok k ö z ö t t az e m b e -
r e k m á r v a l ó b a n s z a b a d o k l e s z n e k és az e l n y o m ó k és e l n y o m o t t a k k ö z ö t t i k ü l ö n b -
ség a n e m z e t e k e n belül e l t ű n i k . F e r m é t c i k k é é r t p e r b e f o g t á k , s n e m m e n t e t t e 
m e g a V o l a t a i r e r e h iva tkozás s e m . H a t h ó n a p i b ö r t ö n b ü n t e t é s r e í té l ték. 3 5 

Az ü l d ö z é s a z o n b a n n e m f o j t o t t a be le a k é t szocialista l a p b a az a n t i m i l i -
t a r i s t a v é l e m é n y t . 1866 má jus—- jú l i u sában á l l a n d ó a n közöl tek h í r e k e t és c i k k e k e t 
a h á b o r ú s b o r z a l m a k ellen. J . Val lés pedig a h á b o r ú v a l összeszőt t he ro izmus d i c s -
f é n y é t t é p á z t a m e g . 3 8 H á b o r ú e l l e n e s s é g ü k e t n e m c s a k h u m a n i s t a m e g g y ő z ő d é s ü k 
d i k t á l t a . V i l ágosan l á t t á k , h o g y a háborús n a c i o n a l i z m u s csak po l i t ika i , szociális 
tö rekvése ik m e g v a l ó s í t á s á t g á t o l j a . Vermore l k i m u t a t j a , hogy a h á b o r ú k b a n a z 
u r a l k o d ó k t e k i n t é l y e , h a t a l m a n ő t t meg, v a g y i s a h á b o r ú a d e m o k r á c i a m e g t o r -
p a n á s a , a h á b o r ú , ,maga az e l l e n f o r r a d a l o m " . 3 7 P . L a f a r g u e ped ig hos sza san 
b i z o n y í t j a , h o g y I I I . N a p ó l e o n i n g a t a g c s á s z á r s á g á t m á r h á n y í zben m e n t e t t e 
m e g az összeomlás tó l a külső h á b o r ú , s i t t u t a l az 1859-es olasz, az 1863-as m e x i k ó i 
h a d j á r a t r a . 3 8 M o s t i smét m e g e r ő s ö d ö t t a k ö z t á r s a s á g i el lenzék, s e n y o m á s a lól 
ú j r a a kü lpo l i t i ka i b o n y o d a l m a k szabad í t ják fel . Vermore l az o l a s z o k a t is k o r h o l j a , 
a m i é r t s a j á t be l ső s z a b a d s á g u k megerős í tése , kiszélesí tése h e l y e t t ú j r a a k ü l s ő 
h á b o r ú k a t s z o r g a l m a z z á k . 

A szoc ia l i s t ák t e h á t v i l á g o s a n s z e m b e h e l y e z k e d t e k a f r a n c i a nac iona l i s t a -
h á b o r ú s s a j t óh í rve ré s se l , a m i t ő l e k k o r még a köz t á r sa ság i e l lenzék sem s z a b a d u l 
m e g mindig. A szocia l i s ták i l y e n i r á n y ú f á r a d o z á s a i t az I n t e r n a c i o n á l é b a n is m e g -
becsü l t ék . P . L a f a r g u e a F ő t a n á c s 1866. j ún ius 5-iki ü lésén tesz i szóvá, h o g y 
a londoni f r a n c i a szekció v á l a s z k i á l t v á n y t k é s z í t e t t a f r anc i a d i á k o k f e l h í v á s á r a , 
a m i t a m a g u k részéről az egész I n t e r n a c i o n á l é n e v é b e n k é s z ü l t e k k ibocsátani . 3 9 ' 
E z u tóbb i i n d í t v á n y a F ő t a n á c s b a n hosszas v i t á t v á l t o t t ki . E g y e s e k i d ő s z e r ű n e k 
t a r t o t t á k ezt a l épés t , m á s o k , m i n t J . W e s t o n , o lyan m ó d o s í t á s t t e r j e s z t e t t e k 
b e , hogy b á r a F ő t a n á c s o s z t j a a fen t i é r z e l m e k e t , mégis ú g y vél i , hogy a k i á l t -
v á n y t csak a f r a n c i a szekció í r j a a lá . A F ő t a n á c s ü lésén h a t a n v o l t a k az e l f o g a d á s , 
h a t a n a m ó d o s í t á s mel le t t . Végül az elnök a d o t t t ú l s ú l y t a W e s t o n - f é l e m e g o l d á s -
n a k . 4 0 

A f r a n c i a p r o u d h o n i s t a f i a t a l o k i n t e r n a c i o n a l i s t a fe l lépésé t M a r x is m e g -
ér téssel f o g a d t a , pusz tán a f e l fogás d o k t r i n e r s é g é t k i fogáso l t a . A F ő t a n á c s 
v iha ros ülése u t á n ké t n a p p a l a k ö v e t k e z ő k e t í r t a Enge l snek : , ,A párizsi d i á k o k 
p r o u d h o n i s t a k l i k k j e (»Courrier Fran^ais«) b é k é t prédikál , i d e j é t m ú l t n a k j e l e n t i 
k i a h á b o r ú t , a n e m z e t i s é g e k e t b a d a r s á g n a k , t á m a d j a B i s m a r c k o t és G a r i b a l d i t 
s t b . E z az agi tác ió* m i n t a s o v i n i z m u s elleni p o l é m i a , hasznos és m e g m a g y a r á z -
h a t ó . De a m i k o r ezek a P r o u d h o n - h í v ő k ( i t t en i igen jó b a r á t a i m , L a f a r g u e és 
L o n g u e t s z i n t é n k ö z é j ü k t a r t o z n a k ) azt g o n d o l j á k , hogy egész E u r ó p a csendesen: 

31 A. Thomas : Le Second Empire (Histoire Socialiste). 266. 1. 
36 Ld. 409. J. 
3' A. Thomas : I. m. 267. 1. 
38 Ld. 403, J. 
3 9Generalnü Szovjet Pjervogo Internacionala. 139. I. 
10 Uo. 
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ü l j ö n a f e n e k é n és ül is m a j d addig , m í g az u r a k F r a n c i a o r s z á g b a n m e g n e m 
s z ü n t e t i k a » n y o m o r t és t u d a t l a n s á g o t « . . . a k k o r n e v e t s é g e s e k . " 4 1 

M a r x t e h á t n a g y o b b m e g é r t é s t m u t a t o t t a n e m z e t m o z g a l m a k i r á n t , m i n t 
a p r o u d h o n i s t a f i a t a lok , de a k é r d é s t k o r á n t s e m e g y s z e r ű s í t e t t e le, e l i s m e r t e 
a kérdés b o n y o l u l t s á g á t és n e m t a g a d t a h á b o r ú - és nac iona l i s t ae l l enes e rőfeszL 
téseik é r t é k e i t . S éppen a h e l y z e t b o n y o l u l t s á g á b ó l , a f i a t a l o k e lszánt a k a r a t á b ó l , 
elvi igényeibó'l k ö v e t k e z e t t , h o g y a v i t a n e m é r t h a m a r v é g e t , A F ő t a n á c s j ú n i u s 
12-iki ü lésén m a g a az e lnök , G . Odger k é r t e , h o g y v i t a s sák m e g a h á b o r ú k é r d é s é t , 
a n n a k E u r ó p a népei s z á m á r a v á r h a t ó k ö v e t k e z m é n y e i t . A jún ius 19-iki ü l é s re 
é p p e n a n a p i r e n d r e t ű z ö t t k é r d é s f o l y t á n n a g y o n sokan j e l e n t e k meg. A v i t á b a n 
felszólal t L e Lubez , L a f a r g u e , F o x , M a r x , C a r t e r és m á s o k . A j e g y z ő k ö n y v sze r in t 
l e g i n k á b b M a r x beszéde k e l t e t t n a g y f e l t űnés t . 4 2 Errő l m á s n a p i , E n g e l s n e k í r o t t 
l eve lében M a r x így számol b e : „Az igen szép s z á m b a n m e g j e l e n t f r a n c i á k s z a b a d -
j á r a e n g e d t é k szívből jövő e l l enszenvüke t az o laszokkal s z e m b e n (az o lasz n e m -
zet i m o z g a l o m m a l , Mazz in iva l s z e m b e n — J . J . ) . E g y é b k é n t az » I f jú F r a n c i a -
ország« képvise lő i (nem m u n k á s o k ) azzal á l l t ak elő, h o g y minden n e m z e t i s é g 
és m a g u k a n e m z e t e k is »e lavul t e lőí té le tek«. P r o u d h o n i z á l t s t i r n e r i á n i z m u s . 
M i n d e n t o l d j a n a k fel kis »csopor tokba« v a g y » k o m m u n á k b a « , a m e l y e k i s m é t 
»egyesülete t« (»Verein«) a l k o t n a k , de n e m á l l a m o t . " M a r x a v i t a hevében s zónok i 
fogásokka l is é l t , és a t ö b b s é g b e n a n g o l — n é m e t nye lven é r t ő k f igye lmé t f e l h í v t a 
a r r a a t é n y r e , hogy az a n t i n a c i o n a l i s t a L a f a r g u e is n e m z e t i , méghozzá az a d o t t 
e se tben k i sebbségben levő n e m z e t i n y e l v e n beszél t . Az é rve lés h a t o t t , az a n g o l o k a t 
m e g n e v e t t e t t e és e l g o n d o l k o d t a t t a . M a r x a z o n b a n ve lük s e m vol t mege légedve , 
„ E g y e b e k b e n a he lyzet m o s t nehéz , m e r t az ember e g y a r á n t kény te l en fe l lépni 
az angolok b á r g y ú o l a s z b a r á t s á g á v a l és a f r a n c i á k n a k ez e l len fe lhozo t t h e l y t n e m 
álló é rve ive l s zemben , és k ü l ö n ö s e n m e g kel l akadá lyozn i m i n d e n d e m o n s t r á c i ó t , 
a m e l y t á r s a s á g u n k a t e g y o l d a l ú a n e lkö te lezné . " 4 3 

M a r x t e h á t ar ra h a j l o t t , hogy a m u n k á s s á g g a l az t é rzékel tessék , h o g y ez 
a h á b o r ú n e m az ő ü g y ü k , n e essenek a l iberá l i s , polgári n a c i o n a l i z m u s b ű v k ö r é b e , 
de n e h e l y e z k e d j e n e k a n e m z e t i k e r e t e k e t t a g a d ó d o k t r i n e r á l l á s p o n t r a sem. 
A h á b o r ú k i v á l t o t t a p r o b l é m á k m é g h u z a m o s a n sze repe l t ek a F ő t a n á c s n a p i -
r e n d j é n . K i d e r ü l t , hogy a f r a n c a i d i ákok f e l h í v á s á n a k A n g l i á b a n is a k a d t a k pá r -
to lói , v i d é k r ő l é rkez tek r o k o n s z e n v e z ő n y i l a t k o z a t o k a l o n d o n i F ő t a n á c s h o z . 
L e L u b e z ped ig h a t á r o z a t t e r v e z e t e t t e r j e s z t e t t be, a m e l y h a n g s ú l y o z t a , h o g y 
a k a t o n á k a t n e m lehet a k a r a t u k , é rdeke ik el lenére f e g y v e r f o g á s r a k é n y s z e r í t e n i , 
a m e n n y i b e n ped ig ez mégis m e g t ö r t é n n é k , az I n t e r n a c i o n á l é elismeri j o g u k a t 
a kénysze r elleni l á zadás r a . I d ő k ö z b e n a Cour r i e r F r a n g a i s - t a párizsi r e n d ő r s é g 
b e t i l t o t t a , de L o n d o n b a n a v i t a t o v á b b f o l y t . A lengyel Bobczynsk i k a p i t á n y 
a f r a n c i á k k a l szemben a z t h a n g o z t a t t a , h o g y az I n t e r n a c i o n á l é n a k , ha b e f o l y á s t 
a k a r m a g á n a k szerezni , n e m szabad k i z á r ó l a g csak a szociá l is -gazdasági k é r d é s e k -
kel tö rődn ie . E u r ó p á b a n a l egsürgősebb f e l a d a t n a k „a k o n t i n e n s t i r a n n u s a i n a k 
m e g d ö n t é s é t " t a r t o t t a . V o l t a k v i szon t , a k i k n y o m b a n k i j e l e n t e t t é k , hogy a m u n -
kás ság a n é l k ü l is f e l s z a b a d í t h a t j a m a g á t , h o g y a n e m z e t i m o z g a l m a k b a be le -
b o n y o l ó d n é k . 

A j ú n i u s 26-iki ülés elé végeze tü l ké t h a t á r o z a t i j a v a s l a t ke rü l t . Az e g y i k e t 
a lengyel B o b c z y n s k i és az ango l Ca r t e r t e r j e s z t e t t e be. A m u n k á s s á g o t semleges -

41 Marx—Engels : Válogatott levelek. 205. 1. 
42 Generalnüj Szovjet Pjervogo Internacionala. 141. 1. 
43 Marx—Engels : Válogatott levelek. 206—207. 1. 
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s é g r e h ív ta fel , a h á b o r ú t a k ü l ö n b ö z ő t i r a n n u s o k ö s s z e c s a p á s á n a k minős í t e t t e , 
a m u n k á s o k e g y s é g é t s z o r g a l m a z t a a h á b o r ú u t á n i időre, a m i k o r tényleg „ s a j á t 
f e l s z a b a d u l á s u k é r t " l é p h e t n e k m a j d fel.44 

A más ik i n d í t v á n y t az a n g o l Cremer és D a t t o n t e t t e . E z sz in tén a h á b o r ú 
d i n a s z t i k u s j e l l egé t , a h e g e m ó n i á é r t folyó k ü z d e l m e t h ú z t a a l á , amihez a n é p e k -
n e k szer in tük s incs semmi k ö z ü k . E második i n d í t v á n y a z o n b a n sokka l e rő sebben 
d o m b o r í t o t t a k i a poroszok fe le lősségé t , a n é m e t népet k o r h o l t a , a m i é r t B i s m a r c k 
k a t o n a i p o l i t i k á j á t lehetővé t e t t e , és az o l a s z o k a t is h i b á z t a t t a , amié r t P o r o s z -
országga l s z ö v e t s é g r e léptek. A m u n k á s o k n a k „ a jelenlegi i g a z s á g t a l a n h á b o r ú b a n " 
s z i n t é n a semlegessége t a j á n l o t t a . F o x a m a g a részéről m é g e n e r g i k u s a b b a n 
k ö v e t e l t e a p o r o s z k o r m á n y fe le lősségének h a t á r o z a t b a n va ló rögz í tésé t . C r e m e r 
•és F o x j a v a s l a t a i n a k a z o n b a n a z a h i á n y o s s á g u k is megvol t , h o g y nem mozgos í -
t o t t á k a p r o l e t a r i á t u s t a h á b o r ú v a l szemben s a j á t szociá l i s -gazdasági köve te lése ik 
m e g f o g a l m a z á s á r a . 

A v i t a á t t e r j e d t jú l ius e lső n a p j a i r a is. E k k o r i b a n a F ő t a n á c s t a g j a i n a k 
t u d o m á s á r a h o z t á k , hogy L a f a r g u e cikke a h á b o r ú megí té lésérő l i m m á r a m á s i k 
•szocialista l a p b a n , a Rive G a u c h e - b a n is n a p v i l á g o t l á to t t , a m i m u t a t t a a f r a n c i á k 
á l d o z a t k é s z s é g é t és m e g i n g a t h a t a t l a n s á g á t . Végül is a júl ius 17- ik i ülésen C r e m e r , 
D a t t o n és F o x v i s s z a v o n t á k j a v a s l a t a i k a t és v á l t o z a t l a n f o r m á b a n e l f o g a d t á k 
a B o b c z y n s k i — C a r t e r á l l á s fog la l á s t , ame ly a h á b o r ú t e l í t é l t e és a m u n k á s o k a t 
«egységre és szociál is m o z g a l m u k fokozásá ra szól í to t ta . 4 5 

Ez vo l t az I n t e r n a c i o n á l é és a F ő t a n á c s h i v a t a l o s fe l lépése a háború k é r d é -
sében . A z o n b a n kivehető e g y f é lh iva t a lo s v o n a l is. A f r a n c i a d iákok e m l í t e t t 
m á j u s 27-iki k i á l t v á n y á r a a F ő t a n á c s jún ius 5- ik i v i taü lése u t á n , mikor a v á l a s z -
k i á l t v á n y g o n d o l a t á t e l h á r í t o t t á k , nem egészen egy hét m ú l v a mégis á t a d t a k 
e g v s a j t ó ü d v ö z l e t e t „a vi lág m u n k á s a i n a k " n e v é b e n . A vá la sz l evé l így k e z d ő d ö t t : 
, ,Pá r i z s i d i á k o k . H a l l o t t u n k l e l k e s f e lh íváso tokró l , amellyel o la sz és n é m e t t e s t -
v é r e i t e k h e z f o r d u l t a t o k . S z í v ü n k e t meleg érzés u j jongás h a t o t t a á t . Azt m o n d t á k 
n e k ü n k , n incs t ö b b é az a n a g y s z e r ű t a n u l ó i f j ú s á g , ame ly m i n d i g kész az i gaz 
ü g y véde lmére . De nem így v a n ! Az nem h a l t ki. Oly l á n g o l ó , min t még s o h a 
n e m volt , és a f o r r a d a l o m ú t j á n ha lad . 

Az á l t a l á n o s e lvakí tás k ö z e p e t t e , a m e l y e t a k o r m á n y o k a r r a h a s z n á l n a k 
k i , hogy a n é p e k e t egymás k i i r t á s á r a i zgassák , b e n n e t e k m e g v o l t a b á t o r s á g , 
h o g y a b é k e és kölcsönös m e g b e c s ü l é s s z a v a i t k i m o n d j á t o k . Mi az t v á l a s z o l j u k 
n e k t e k : 

Igen, v e l e t e k együt t e l á t k o z z u k a h á b o r ú t , mer t a mi v á l l a i n k r a n e h e z e d i k 
a n n a k m i n d e n sú lya , m e r t m i ezerszer h a l u n k m e g á g y ú t ö l t e l é k k é n t a c s a t a -
m e z ő k ö n . " 4 6 

A levél f o l y t a t á s á b a n k i f e j t i k , hogy az ember i ség m á r t ú l hosszú ideig szen-
v e d e t t , i de je v é g e t vetni a v a k e rőszak u r a l m á n a k . Majd a d i á k o k h o z f o r d u l n a k , 
az o rvosokhoz , ak ik ismerik a l egszegényebb n é p t ö m e g e k n y o m o r á t , a j ogászok-
h o z , akik i s m e r i k a s z a b a d s á g e l t i p rá sá t , a f i lozófusokhoz , a k i k f e l s z a b a d u l t a k 

44 Generalnüj Szovjet Pjervogo Internationala, 144—145. 1. 
45 Uo. 151. 1. — Érdekes utóhangja érkezett Lv ónból a háborús vi tának. A. Schettel gépész-

munkás, az 1848-as forradalom résztvevője, a lyoni szekció szervezője értesíti a Főtanácsot, 
l iogy világos, egységes álláspontra nem jutottak, ,,de a munkások kezdenek megszabadulni 
attól a szűklátókörű patriotizmustól, ami arra kényszerítette őket, h o g y a monarchák viszá-
lyai t a sajátjuknak érezzék". Schettel arról írt, hogy megkapták a Courrier Frangais „néhány szá-
mát és szívesen hirdették" a benne olvasott eszméket. Egyébként teljesen egyetértenek a szo-
•ciális-osztálymozgalmak folytatásával. (I. m. 160. 1.) 

46 Generalnüj Szovjet pjervogo Internacionala. 258. 1. 
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a b a b o n á k v a k s á g á b ó l : n y ú j t s a n a k segédkezet a p a u p e r i z m u s , s e n n e k s z ü l ő a n y j a , 
a t ő k e elleni h a r c b a n . M e g h í v j á k ő k e t az I n t e r n a c i o n á l é első kongre s szusá ra , h o g y 
o t t m e g i s m e r k e d j e n e k a m u n k á s s á g he lyze téve l és tö rekvése ive l . Végül je lz ik , 
h o g y amikor a p a r a z i t á k e l t ű n n e k , és az e m b e r u r a lesz s a j á t m u n k á j a t e r m é k é -
n e k , s ezzel s o r s á n a k , a k k o r „ b é k e és bo ldogság fog u r a l k o d n i az egész v i l ágon , 
s a k k o r t e r e m t i k m e g az egész e m b e r i nem e g y s é g é t " . 4 7 A v á l a s z j o b b a n s i ke rü l t , 
m i n t h a csak „ e g y f é l h i v a t a l o s " l e t t volna . A F ő t a n á c s t ö b b t a g j a , n é h á n y a n 
M a r x k ö r n y e z e t é b ő l is a l á í r t ák . í gy például J u n g , Eccar ius és Lessner , a l o n d o n i 
n é m e t emigráció l e g a k t í v a b b , l e g k é p z e t t e b b t a g j a i , a f r anc ia E . D u p o n t — M a r x -
n a k hosszú időn á t l e g f o n t o s a b b f r anc i a t á m a s z a —, v a l a m i n t az o lyan ango l 
m u n k á s vezérek , m i n t a t a k á c s J . l l a les , a f e s tő R . Shaw és m á s o k . 

A t u l a j d o n k é p p e n i v á l a s z u t á n az a l á í rók m e g j e g y z é s k é n t f ű z t é k hozzá , 
h o g y a F ő t a n á c s a l á í r á s - g y ű j t é s t i nd í to t t a f e n t i n y i l a t k o z a t h o z , amelyrő l a z u t á n 
a h iva t a lo s o r g á n u m b a n , a C o m m o n w e a l t h b e n fognak b e s z á m o l n i . T o v á b b á 
meg ígé r t ék , h o g y a n y i l a t k o z a t o t t ö b b n y e l v r e l e f o r d í t j á k , s a levelező t i t k á r o k 
r é v é n t e r j e s z t i k m a j d . 4 8 

E n y i l a t k o z a t u t á n k ö v e t k e z e t t a f r a n c i a d i á k s á g m á s o d s z o r i fe lszólalása , 
e z ú t t a l m á r a M u n k á s o k N e m z e t i Szöve t ségéhez , az I n t e r n a c i o n á l é h o z : 

„ T e s t v é r e k ! 

Ti m e g é r t e t t é t e k , h o g y a h á b o r ú az ember i ség s z e n t joga inak m e g -
sér tése és v á l a s z o l t a t o k f e l h í v á s u n k r a ! Eze r sze r k ö s z ö n e t ! 

A l e g n e m e s e b b c é l o k é r t egyesülve, együ t t e sen á l l a n d ó a n k ö v e t e l n i 
fog juk a j o g o k a t a z o k n a k , ak iké r t az e m b e r i s é g mind ig k ü z d ö t t . A m u n k a 
veze t m i n k e t ebbe az i r á n y b a , és az á l t a l á n o s béke, a l e lkek és szívek h a r -
m ó n i á j a lesz a j u t a lma e rő fesz í t é se inknek . 

A régi v i lág ura i h i á b a p r ó b á l k o z n a k azzal, hogy a m ú l t v i szá lya i t , 
a n e m z e t e k közö t t i e l a v u l t r ival izá lás t f e l s z í t s á k ! Az e g y e t e m e s ész e z e k r e 
a harci d o b o k r a a béke h a t a l m a s k i á l t á s á v a l , v a l a m e n n y i sz ív és kéz f o r r ó 
ölelkezésével válaszol . 

Ö r ü l ü n k , hogy m e g é r t e t t e k azok , ak ik r e egész r e m é n y s é g ü n k e t 
é p í t j ü k ; ö r ü l ü n k , ha g y e n g e erőnkkel h o z z á j á r u l h a t t u n k , hogy e l j ö j j ö n 
az a n a p , a m i k o r v a l a m e n n y i ember , a t u d o m á n y á l t a l egyes í tve , közös 
e g y e t é r t é s b e n h a l a d a s z a b a d s á g végleges győze lme felé. 

E l ő d e i n k n e k , a m e g t é v e s z t e t t e k n e k és r a b s z o l g á k n a k c s a t a k i á l t á s a 
ez vo l t : I s t e n és H a z a ! Mi, 1793 g y e r m e k e i az t a l e g m a g a s z t o s a b b je l szó t 
í r t u k a n é p egyedül i z á s z l a j á r a , azt a k é t szó t , ami s z i m b ó l u m a meggyőző-
d é s ü n k n e k és r e m é n y e i n k n e k : É r t e l e m és T e s t v é r i s é g ! 

R á t o k , m u n k á s o k r a v á r , hogy m e g v a l ó s í t s á t o k j ö v ő n k n e k ezeke t 
a h a t a l m a s t e r v e i t , r á t o k v á r , hogy össze fo r rasszá tok az e m b e r e k szöve t -
ségét , m u n k á t o k á l ta l , e lve i t ek sz i l á rdsága révén és l e g y ő z h e t e t l e n o d a -
a d á s t o k k a l , a m e l y e t az ember i ség i r á n t é rez tek . 

B i z t o s a k l ehe t t ek , h o g v t e s tvé re i t ek n e m h a g y n a k el ebben a h a r c -
ban . " 4 9 

E m á s o d i k k i á l t v á n y t i s m é t sokan í r t á k a lá . Pontos f e l m é r é s t nem l e h e t 
végezn i , a l ap az a lá í rások c sak egy részét közö l t e , legvégén o d a t é v e a s tb . szócs -

" U o . 259. 1. 
48 Uo. 259—260. 1. 
49 La Rive Gauche, 1866. j ú n . 24. 

7 Tör téne lmi Szemle 
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k á t . Az a l á í rók közö t t o t t l á t j u k egy sor b l a n q u i s t a f i a t a l , R . R igau l t , Ch. D a c o s -
ta , J e u n e s s e és H u m b e r t n e v é t , akik k ö z ü l n é h á n y a n m é g hosszú ideig sze repe ln i 
fognak a m u n k á s m o z g a l o m b a n , egyesek p e d i g a K o m m ü n ide jén is j e l e n t ő s e b b 
t e v é k e n y s é g e t f e j t enek k i . 

K ö z b e n a R ive G a u c h e - b a n t o v á b b f o l y t az e n e r g i k u s s a j t ó a g i t á c i ó a h á -
ború , a mi l i t a r i s t a sze l lem ellen. J ú n i u s első fe lében m e g j e l e n t A. R o g e a r d 
c ikkének másod ik fele, a m e l y b e n a szerző az „ e m b e r i b u t a s á g " f e l e t t t ö r t 
pá lcá t , s k e s e r ű e n á l l a p í t o t t a meg: „ A v é r h a t a l m a s f o l y a m a h ö m p ö l y ö g végig" 
a t ö r t é n e l m e n , és ezen a f o l y a m o n h a j ó z n a k v i d á m a n a k i r á l y o k és c s á s z á r o k , 
amit ők ú g y neveznek , h o g y az á l lam h a j ó j á t veze t ik . " 5 0 

R o g e a r d hozzáfűz i , h o g y a t ö r t é n e t i h a l a d á s is sokszo r „ b e l e f u l l a d t " e z e k b e 
a c s a t á k b a , a k i o n t o t t v é r b e . M a j d k i f a k a d az erőszak k u l t u s z a ellen: „ A h á b o r ú 
az e m b e r i t e rmésze t be s t i á l i s á l l apo ta . . . a h á b o r ú k é t s é g b e e s e t t f e l h í v á s az 
e rőszakhoz és vé le t l enhez , a háború az igazság t a g a d á s a , l emondás a j o g r ó l , 
észről s é r t e l emrő l , az e m b e r v i s s z a z u h a n á s a az ál la t i é l e tbe , nem t a r t o z i k se 
a t ö r t é n e l e m , se a po l i t i ka t e r r é n u m á b a , h a n e m a pa to lóg ia t e rü le té re : m i k o r egy 
n e m z e t ve sz t i el az e s z é t . " 5 1 

M i n d e b b e n t e r m é s z e t e s e n v a n sok tú lzás , a n e m z e t i m o z z a n a t o k h e l y é t , 
é r t éké t v a l ó b a n nem t u d t á k olyan h i g g a d t a n vizsgálni , m i n t Marx. I l i b a l e n n e 
v iszont az egész f e l fogás t a pac i f i zmus je lzővel e l lá tn i , h i szen ezek a f i a t a l o k 
lángolni t u d t a k , á l d o z a t o t vá l l a l t ak a s z a b a d s á g d i a d a l á é r t , h a j l a n d ó k v o l t a k 
harcolni a z sa rnokság el len e m e l t f o r r a d a l o m b a r r i k á d j a i n . De m i n t a d i á k k i á l t v á n y 
is h a n g s ú l y o z t a , csak e z é r t vo l t ak készek v é r ü k e t o n t a n i , nemze t i j e l s z a v a k é r t , 
cé lokér t n e m . A f o r r a d a l m i h a r c o k a t é lesen e lvá l a sz t j ák a h á b o r ú k t ó l , s a h á b o r ú -
kat így f é l r e é r t h e t e t l e n ü l b a j k é n t , t á r s a d a l m i k a t a s z t r ó f a k é n t jelölik m e g . 

A. R o g e a r d e m l í t e t t c ikkében f e l so ro l j a az ilyen p u s z t í t ó h á b o r ú k k i v á l t ó 
oka i t s s a j á t o s s á g a i t . E z e k b e k ö v e t k e z h e t n e k éhség, v a l l á s i e l fogul tság , hege-
m ó n i á r a v a l ó tö rekvés , f a j i e lőí té le tek, f eudá l i s e l n y o m á s , h a t a l m i e g y e n s ú l y -
kísér le tek, pol i t ikai s z á n d é k o k , öröklési j o g o k , egyesülési v a g y e l szakadás i h a j l a -
mok, d i n a s z t i k u s össze függések , d iverz iós lépések k ö v e t k e z t é b e n . M a j d hozzá -
fűzi: „ K i m u t a t h a t n á m , h o g y ezen h á b o r ú k közül egy s e m old meg s e m m i t , n e m 
o ldha t m e g s e m m i t , h o g y ez a t e rmésze t i j o g megsér tése és f a t á l i s a n k ö v e t i a b ű n -
hődés, és egy nép, a m e l y h á b o r ú t kezd , m i n d i g elnyeri b ü n t e t é s é t . " 

A n a g y s z e r ű kezde t u t á n k iderül A . Rogea rd t ö r t é n e t i ideal is ta szemlé le t e , 
ami a fe lv i lágosodás , a f r a n c i a f o r r a d a l o m s az u t ó p i s t á k sok h ívé t j e l l e m e z t e . 
I t t a z o n b a n n e m a f i l ozo f ikus gyengesége t t a r t j u k j e l l e m z ő n e k , h a n e m a z t , h o g y 
ez a h i t e z ú t t a l e l ő r e h a j t ó e re j évé vá l t az an t imi l i t a r i s t a , h u m a n i s t a é r zé seknek . 
R o g e a r d a „ r o s s z a t " , a „ b u t a s ö t é t s é g e t " os torozza , s az idea l i s t a b u r o k b a n na -
gyon é r t éke s g o n d o l a t o k a t t a l á l h a t u n k az a n t i m i l i t a r i z m u s eszmei t ö r t é n e t é b ő l ; 
meg jegyz i ugyanis , h o g y a háború e lég régi t ö r t éne t i jelenség a h h o z , h o g y 
k i t e r m e l j e s a j á t i d e o l ó g i á j á t , m e r t „ a t u d a t l a n és k e g y e t l e n e m b e r o lyan s z ö r n y e -
teg, aki é rve l ; m e g v a n az a képessége, h o g y t u d a t l a n s á g á t rendszerbe s z e d j e és 
k e g y e t l e n s é g é t elvvé e m e l j e , nem elégszik m e g a gy i lkosságga l ; még d o g m á k a t 
is szere t a l k o t n i (il a i m e e n c o r e á d o g m a t i s e r ) , ezért t a l á l t a ki az e rőszak j o g á t , 
a k o r m á n y z á s , rablás , az e l a d á s és v á s á r l á s és a több i h a s o n l ó jogot" . 5 2 

J ú n i u s de rekán a R i v e G a u c h e az A lap í t ó Ü z e n e t e t i smer te t i o l v a s ó i v a l , 
m a j d P . L a f a r g u e összegezi az I n t e r n a c i o n á l é szekcióinak m u n k á s s á g á t . U g y a n i u 

5° Uo. 1866. jún. 10. 
51 Uo. 
52 Uo. 
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Alber t P r o u d h o m m e Les M a í t r e s de l ' E u r o p e c. cikke h ú z z a alá a h á b o r ú e l l e n e s 
erőfeszí tések szükségességét , s egyú t ta l cé loz a r ra , hogy az igazi h á b o r ú s k ö r ö k 
m á r n e m a d i n a s z t i á k n á l keresendők , h a n e m a b a n k o k k ö r n y é k é n . É m i l e de 
G i r a r d i n t i déz i : „ M e g a k a d á l y o z h a t j á t o k a h á b o r ú k a t : z á r j á t o k be a s z é f e k e t . " 
Ö s a l ap a m a g a részéről a z o n b a n e g y a r á n t h a d a t üzen (s ez nem p a c i f i z m u s ) 
a c s á s z á r s á g n a k és az a r a n y c sá szá r ságának . 5 3 

J ú n i u s u to l só h a r m a d á b a n , a m á s o d i k f r a n c i a d iáká l lás fogla lássa l e g y i d e j ű -
leg e m l é k e z e t t vissza A. P r o u d h o m m e a z 1848 június i n a g y t ö r t éne t i s o r s f o r d u -
lóra . A k k o r a n é p kenye re t k é r t , s so r tüze t k a p o t t . H o z z á f ű z i , a t ö r t é n e t i t a p a s z -
t a l a t o k s ze r in t a d i k t a t ú r á k csak h á b o r ú b ó l é lhe tnek meg , h a egyszer a s z a b a d -
ságo t m á r e l v e t t é k a n é p t ő l . „ A császá r ság h á b o r ú t c s iná l t és kö lc sönöke t v e t t 
fel . E z vo l t az egész t ö r t é n e t e . " Az egész v i l ágon fo ly t a f r a n c i á k v é r e : o rosz , 
osz t rák , k í n a i , indonéz, a r a b , mexikói , s z i r és Szenegál t e r ü l e t e k e n , i n t r i k á l t a k , 
h a z u d t a k , vé rengzés fo ly t , f e l sz í to t t ák a s zenvedé lyeke t . Végü l a V i h a r k i t ö r t , 
és a vi lág (vagy i s Eu rópa ) l á n g o k b a n ál l . , ,Az ember iség m é g nem l á t o t t e h h e z 
h a s o n l ó t " , — u t a l a Sz i léz iából Ber l inbe m e n e k ü l ő e m b e r e k r e , a g a z d a s á g i élet 
b é n u l t s á g á r a , a j á r v á n y - h í r e k r e , a tö rök h á b o r ú s készü lődésekre . A c ikk í ró v é g ü l 
megjegyz i : i nos t , hogy a h á b o r ú m e g k e z d ő d ö t t s kolosszális m é r e t e k e t ö l t ö t t , 
a burzsoáz ia is megi jed t , h i s zen a b a j o k r á is k i h a t o t t a k . Polgár i l a p o k b a n is 
s i ránkozó k ö z l e m é n y e k j e l e n t e k meg, e l á t k o z z á k a h á b o r ú t — holo t t ők t e h e t n e k 
róla . A b u r z s o á z i a v e t e t t e el a szelet. 1866 j ú n i u s a ugyan i s 1848 j ú n i u s á n a k c sak 
egyenes f o l y t a t á s a — fejezi b e írását.5 4 V a g y i s a népek ó h a j t o t t a béké t c sak a né-
pek u r a l m a , a szocial izmus h o z h a t j a el. 

A m á r m e g k e z d ő d ö t t h á b o r ú v a l k a p c s o l a t b a n a R i v e G a u c h e n a k is á l l á s t 
ke l l e t t f og la ln i a az olasz hadba lépés rő l . A l a p egyik sze rkesz tő je , A. L a f o n t e 
emlékeze t t m e g Mazziniról és Gar iba ld i ró l . H a s o n l ó cikk j e l e n t meg a C o u r r i e r 
F r a n e a i s b e n is — m i n d k e t t ő élesen e l í t é l t e a háborús m e g o l d á s o k a t , s a m á r 
b e k ö v e t k e z e t t t é n y e k m a r g ó j á r a csak a n n y i t j egyze t t fel, h o g y h a m á r a h á b o r ú 
e lkezdődö t t , a k k o r az o laszok legalább f o r d u l j a n a k a P á p a i Ál lam ellen, s í gy 
legyen v a l a m i h a s z n a a v é r o n t á s b ó l a h a l a d á s n a k is.55 

Jú l iu s e l e j én l á t o t t n a p v i l á g o t P. L a f a r g u e m á r je lzet t c ikke , a m e l y b e n k i f e j -
t e t t e , hogy a császárság m i n d i g a külső h á b o r ú segítségével j u t o t t ki a p o l i t i k a i 
vá lságból . 1 8 6 3 - b a n a z o n b a n m á r rosszul á l l t I I I . Napó leon he lyze te . A m e x i k ó i 
h á b o r ú ba lu l ü t ö t t ki, i n k á b b k é n y e l m e t l e n v o l t már , m i n t hasznos . P á r i z s ú j j á -
ép í tése t ö m é n t e l e n pénzbe k e r ü l t , ami sz in té r i f okoz ta az e légedet lenséget . A dél i 
v á r o s o k b a n e rős ellenzékiség vo l l t a p a s z t a l h a t ó , amikor ú j r a f e l t ű n t az e u r ó p a i 
h á b o r ú ve szé lye — Napó leon számára v a l ó s á g o s m e g v á l t á s k é n t . Ezé r t e h á b o r ú -
n a k — í r ta L a f a r g u e — „e l l en fo r rada lmi , á r t a l m a s jellege v a n " . „Az olasz h á b o r ú 
ké t s ze r m e n t e t t e meg a b i r o d a l m a t . L e g y e n á t k o z o t t . " 5 6 

U g y a n i t t L a f a r g u e é r d e k e s jegyzete t í r t arról , hogy „ n é h á n y k ö z t á r s a s á g i 
O la szo r szágban bízik és a r r a s z á m í t , hogy a z j e l en tős szerepre h i v a t o t t a j ö v e n d ő 
f o r r a d a l m á b a n . Ezek c s a l ó d n a k . A j ö v e n d ő f o r r a d a l m a csak szociális l e h e t , 
Olaszország p e d i g még csak a poli t ikai f o r r a d a l o m n á l t a r t . " 5 7 

L a f a r g u e i l yen i r ányú megjegyzéséné l n y i l v á n h a t á s a v o l t M a r x Mazz in i -b í rá -
l a t a i n a k is. L a f a r g u e hozzá is f ű z t e , hogy O l a s z o r s z á g o t t ú l s á g o s a n leköti a n e m z e t j 

53 La Rive Gauclie, 1866. jún. 17. 
54 Uo., 1866. jún. 24. 
" Uo., 1866. jún. 24. 
56 1866. júl. 1. 
« Uo. 
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egység k iv ívása , h o g y s e m szociál is lépésekre g o n d o l h a t n a . V a l ó b a n , az I n t e r n a c i o -
n á l é még alig v e t e t t e meg l á b á t ekkor iban I t á l i á b a n . L a f a r g u e le is szögez te : 
, ,A f o r r a d a l m á r s zoc i a l i s t áknak f i g y e l m ü k e t e g y e d ü l F r anc i ao r szág ra , N é m e t -
o r szág ra és A n g l i á r a kell v e t n i ü k . " Mindebbő l k i t ű n t m e g i n t a szándék, h o g y 
a h á b o r ú v a l s z e m b e f o r d u l v a , a nemzet i m o z g a l m a k a t m á s o d i k helyre s z o r í t v a , 
a f ranc ia s zoc i a l i s t ák csak a t á r s a d a l m i f o r r a d a l o m e l ő m o z d í t á s á t viselik s z í v ü -
k ö n . 

A. P r o u d h o m m e ekkor a h á b o r ú szoc ia l i s t a k r i t i k á j á r a (La Guer re e t l a 
Cr i t i que socia l is te) vá l l a lkozo t t . Megá l l ap í t j a , h o g y a szocia l is ták lát ják a h á b o r ú -
n a k a k a p i t a l i s t a gazdaság i é le t t e l és po l i t ikáva l v a l ó összefüggésé t . De min t a h o g y 
e l u t a s í t j á k a t ő k é s ,.laissez f a i r e " elvet és a g a z d a s á g i kooperác ió mel le t t l é p n e k 
s ík ra , u g y a n í g y a nemze tköz i p o l i t i k á b a n is a n é p e k b a r á t s á g a mellett t e s z n e k 
h i t e t . 

P r o u d h o m m e utal a r ra , h o g y jelenleg (1866 jú l iusában) E u r ó p á b a n 6 mi l l i ó 
e m b e r áll f e g y v e r b e n . H o z z á f ű z i , hogy a h á b o r ú e r e d m é n y e k é n t r á a d á s u l e g y 
n é p sem j u t h a t n a e lőnyökhöz . Legfe l jebb Olaszo r szág , de v a j o n megéri-e a k i s 
előrelépés ez t a s zö rnyű á r a t ? A háború u t á n ped ig b e k ö v e t k e z h e t a s z ö r n y ű 

.gazdasági v á l s á g . ,,Az e m b e r e k ezt t u d j á k . I r t ó z n a k a h á b o r ú t ó l ; soha h á b o r ú 
n e m voll m é g e n n y i r e n é p s z e r ű t l e n . . . B i s m a r c k o t gyűlöl ik és megve t ik egész 
E u r ó p á b a n . " Olaszországot l e s z á m í t v a , a n é p e k m i n d e n ü t t a b é k é é r t t ü n t e t n e k , 
a z t k í v á n j á k . „Mégis , az e s e m é n y közeledik , mindenk i e l b o r z a d v a l á t j a e z t , 
ané lkü l , h o g y v a l a k i is r e m é n y k e d h e t n é k m e g a k a d á l y o z á s á b a n . Érz ik , h o g y 
m i n d e n e rő fe sz í t é s h iábava ló . . . A b a j oka a szocia l is tae l lenes e l l e n f o r r a d a l o m . 
E u r ó p á t m i l i t a r i s t a - m o n a r c h i s t a módon v e z e t i k ; a h á b o r ú r a kész í t e t t ék fe l . . . 
a f e l f egyve rze t t E u r ó p á b a n v a g y m a g a d eszel , v a g y megesznek . " 5 8 

A g a z d a s á g i e l lenté tek sokszor á l lami és n e m z e t i s p a n y o l f a l mögé b ú j n a k , 
a hadseregek p e d i g , amelyek eredet i leg a n é p e l n y o m á s á r a d u z z a d t a k fel, m o s t 
külső h á b o r ú k viselésére is a l k a l m a s n a k b i z o n y u l n a k . A h á b o r ú „ szoc i a l i s t a 
ki'i t iká ja így e g y s z e r r e igazo lód ik gazdasági és pol i t ika i t é r e n " fejezi be a g o n d o -
l a t so r t a c i k k í r ó . 

K ü l ö n b ö z ő a lapon, e l t é rő hangsze re l é sben t e h á t azt t a p a s z t a l h a t j u k , h o g y 
az I n t e r n a c i o n á l é londoni k ö z p o n t j á b a n , N é m e t o r s z á g b a n és S v á j c b a n e g y a r á n t 
v i s s z a u t a s í t o t t á k a h á b o r ú t , m i n d a n n a k előszele érzékelésekor , mind p e d i g 
a robbanás első tö r t éne t i p i l l a n a t a i b a n . H a s o n l ó vol t az angol m u n k á s l a p o k 
ál lásfoglalása . 

A B e e - H i v e N e w s p a p e r , amely k e z d e t b e n az I n t e r n a c i o n á l é n a k h i v a t a l o s 
szócsövévé v á l t , a h á b o r ú r ó l eleinte csak s z ű k s z a v ú köz lésekre s z o r í t k o z o t t . i 
A k o m m e n t á r s ze repé t b e t ö l t ő k i sebb v e z é r c i k k e k , a Times p é l d á j á h o z h a s o n l ó a n , 
a l ap belső, 3 — o l d a l á n j e l e n t e k meg T h e W e e k (A hét) c ím a la t t . A h á b o r ú 
előszele a l a p b ó l tel jességgel k i szoru l t . A B e e - l l i v e ú g y s z ó l v á n tel jesen a b e l p o l i -
t i k á n a k él t , s e z e n belül f o r d í t o t t nagy f i g y e l m e t a m u n k á s k é r d é s e k r e . A h á b o r ú < 
eddig e l e m z e t t első szakaszábó l az első i lyen k o m m e n t á r m á r júl ius e le jén n a p -
világot l á t o t t , az oszt rák ve reségek u t á n , m i k o r e g y ú t t a l a z t is je lezte , h o g y 
Auszt r ia fe l ke l l a j án l j a I I I . Napó leonon k e r e s z t ü l Olaszor szágnak V e l e n c é t . 
A lap egyéni v é l e m é n y é r e a köve tkező s o r o k , gondo la tok u t a l n a k : a g g ó d n a k , 
hogy a D e r b y - k o r m á n y m é g b e r á n t h a t j a A n g l i á t a h á b o r ú b a . Azt ó h a j t j á k , 
hogy a t o r y k h e l y é b e l iberá l i s , s egyú t t a l semleges k o r m á n y lép jen . A k í v á n s á g 
t e h á t r é szben pac i f i s t a , de e g y ú t t a l s a j á t o s a n angol is, á t h a t j a ugyanis az a n g o l 

58 Uo. , 1866. júl. 1. 
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izo lac ionis ta érzés is. Az u to l só , z á r ó g o n d o l a t azonban t ú l m u t a t ezen a néző-
p o n t o n , m i n t h o g y a l á h ú z z á k : „Csak a n é p h a t á r o z o t t s á g a és józan esze v é d h e t i 
meg az o r szágo t egy keserves h á b o r ú t ó l . " 5 9 Ezzel az á l t a l á n o s k í v á n s á g o k o n t ú l 
a d e m o k r a t i k u s , ncp á l ta l d i k t á l t k ü l p o l i t i k a régi f o r r a d a l m i - d e m o k r a t a j e l s z a v a 
t ű n i k elő. 

G o n d o s a b b a n k ö v e t t e n y o m o n a k ü l p o l i t i k a i e s e m é n y e k e t a m á s i k ango l 
m u n k á s l a p — cz idő t á j t az I n t e r n ^ c i o n á l é n a k m á r i n k á b b h a n g a d ó j a — a T h e 
C o m m o n w e a l t h . The W o r k m a n ' s A d v o c a t e . A C o m m o n w e a l t h m á r m á r c i u s 
e le jén fe l f igye l t a p o r o s z — o s z t r á k f e szü l t s ég növekedésé re , s márc ius v é g é n 
egyenesen a h á b o r ú s h a n g u l a t r ó l í r t . 

Ápri l is e le jén Po roszo r szág h á b o r ú s készü lődése a g g a s z t ó m é r t é k b e n n ö v e -
k e d e t t . E k k o r m e r ü l t fel először a szerkesz tőség i r o v a t b a n K ö z é p - E u r ó p a k é r d é s e . 
Ü g y vé l t ék , a h á b o r ú v a l számoln i kell. A b é k é t részint az ö r e g porosz k i r á l y t ó l 
és az u r a l k o d ó ház o s z t r á k b a r á t t a g j a i t ó l v á r t á k , részint a t t ó l , hogy ,,a p o r o s z 
n é p ellenáll s n e m engedi m a g á t B i s m a r c k ambíciói e szközévé tenn i - ' . A sze r -
kesz tőség v é l e m é n y e e b b e n fog la lha tó össze : „ A m i m a g á t a b é k e m e g s z e g é s é t 
i l let i , n e m l á t j u k , hogy az eu rópa i l iberál is és d e m o k r a t i k u s f e l fogás ezt a t á v l a t o t 
r i a d a l o m m a l v a g y b o r z a d á l l y a l f o g a d n á . M i n d e n liberális t u d j a , hogy a j e l en leg i 
á l l a m r e n d s z e r E u r ó p á b a n az e r ő s z a k n a k a n e m z e t i jogok fe le t t a r a t o t t g y ő z e l m é n 
a lapsz ik , és a ké t fő jog t ip ró a k é t ve szekedő h a t a l o m . H a a n é m e t rab lók e l b u k -
n a k , a becsü le tes lengyelek , o laszok és n é m e t e k j u t n a k a s z a b a d s á g l ehe tő ségéhez . 
H a a b é k é t m e g t ö r i k , csak a k o n z e r v a t í v o k n a k v a n okuk J e r e m i á s - s i r a l m a k r a . " 6 0 

A C o m m o n w e a l t h á l l á s p o n t j a ekkor e r ő s e n el tér a f r a n c i a és a n é m e t s z o c i a -
l is ta s a j t óé tó l , de v é g e r e d m é n y b e n azon a közös nevezőn t a l á l k o z o t t is v e l ü k , 
hogy e l m a r a s z t a l t a a h á b o r ú t — nem a h a t a l m a k , h a n e m a n é p e k s z e n v e d é s e 
s z e m p o n t j á b ó l . A hadvise lő fe lek tő l u g y a n i s e lha t á ro l t a m a g á t , sőt e g y a r á n t 
p á l c á t t ö r t f e l e t t ü k , l eg fe l j ebb a porosz , B i smarck-e l l enes él vol t v a l a m i v e l 
e rősebb . 

A C o m m o n w e a l t h ápri l is k ö z e p é n B i s m a r c k készülődései ről számol b e , 
s ar ról , h o g y a r a j n a i v á r o s o k b a n e g y m á s t k ö v e t i k a hábo rú - és B i smarck -e l l enes 
gyűlések . E z u t ó b b i a k h a t á s a a l a t t április v é g é n m á r o lyan v é l e m é n y t k o c k á z t a t 
m e g , hogy a veszé ly c s ö k k e n t . 6 1 Ápri l is u t o l s ó n a p j a i b a n a feszü l t sége t n ö v e k e d n i 
l á t j á k , m á j u s e le jén pedig m á r a m e n e k ü l t e k r ő l emlékeznek meg, arról , h o g y 
n o h a a h á b o r ú m é g m e g s e m k e z d ő d ö t t , m á r i s tömeges á l d o z a t a i v a n n a k . 

M á j u s k ö z e p é n , a he lyze t r o m l á s a m i a t t , a szerkesz tőség m é g e n e r g i k u s a b -
b a n h a n g o z t a t t a B i s m a r c k - k a i és Po roszo r szágga l szemben i e l lenérzését : „ B i s -
m a r c k gróf, az a d o t t ó ra rossz szelleme, i n t ő f igye lmez te t é s t k a p o t t " — jegyz ik 
m e g egy Bismarck-e l lenes m e r é n y l e t t e l k a p c s o l a t b a n . H o z z á f ű z i k , hogy a m e r é n y -
l e t e t a d i á k s á g k ö r é b e n r o k o n s z e n v v e l f o g a d t á k . „ E z e k az o d a a d ó f ia ta l e m b e r e k 
tú l f i a t a lok a h h o z , hogy l á s sák , a porosz r e a k c i ó , a porosz t i r a n n i a és p o r o s z 
csalás m á r B i s m a r c k e lő t t is l é t e z e t t , és ez t ú l é l n é az ő b u k á s á t . " 6 2 

M á j u s b a n , a h á b o r ú s h í r e k e l s z a p o r o d á s á v a l a l ap h á b o r ú e l l e n e s h a n g s z í n e 
is é lesebb l e t t . Az ápri l is elej i , első p i l l a n a t r a f é l r eé r the tő á l lásfogla lássa l s z e m b e n 
( m i n t h a csak a d i n a s z t i á k n a k l e n n e v e s z t e n i v a l ó j u k ) , k e s e r ű e n jegyez ték m e g , 
m i l y e n kár , h o g y ebben a s z é p h ó n a p b a n a „ m o n a r c h á k és n e m z e t e k szeszé lye 
( t h e f a n c y of m o n a r c h s a n d na t ions) az e m b e r e k tömege i t ke rge t i i s m é t e l t e n 

59 Bee-Hive Newspaper, 1866. júl. 7. 
60 The Commonwealth. The Workman's Advocate, 1866. ápr. 7. 
61 Uo. 1866. ápr. 21. 
62 Uo. 1866. máj. 12. 
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egymás el len. A szerkesz tők e l sősorban a t á m a d ó k a t — Poroszo r szágo t s O l a s z -
országot — k o r h o l t á k , de m i n d e n e k e l ő t t P o r o s z o r s z á g o t . 6 3 

A C o m m o n w e a l t h ezt k ö v e t ő e n r é sz l e t e sen beszámol t a mozgósí tás h í re i rő l , 
v a l a m i n t a B é k e Tár saság gyűlésé rő l , a m e l y a n é m e t nép békeé rzehne i r e h i v a t -
kozo t t . U g y a n a k k o r b í r á l t a az angol k o r m á n y t , hogy az m o s t kész a k ö z v e t í t é s r e , 
de 1831-ben, 1846-ban és 1863 -ban nem v o l t h a j l a n d ó f e l l épn i a lengyel n é p 
s zabadsága v é d e l m é b e n . 

J ú n i u s b a n a lap sze rkesz tősége ö s sze t é t e l ében je len tős vá l tozások á l l t a k 
be. A lap l é n y e g é b e n po lgár i kézbe kerü l t , ü z l e t i vá l l a lkozássá a lakul t , m e g e r ő -
södö t t bu lvá r - j e l l ege , de m i v e l a sze rkesz té sben az angol m u n k á s e l e m e k is h e l y e t 
k a p t a k , s m i n t h o g y t e k i n t e t t e l vo l tak a m u n k á s o l v a s ó t á b o r r a , a lap p r o f i l j a 
te l jesen m é g s e m v á l t o z o t t m e g . A kü lpo l i t ika i r o v a t sú lya m i n d e n e s e t r e c s ö k k e n t , 
s a r endőr i r o v a t é f e l d u z z a d t . Az I n t e r n a c i o n á l é F ő t a n á c s á n a k üléseiről r ö v i d 
h í rköz léseke t a d t a k . így a h á b o r ú k e z d e t é n e k n a p j á n j e l e z t é k , hogy a F ő t a n á c s -
b a n o lyan fe l szóla lások h a n g z o t t a k el, m i s z e r i n t a m u n k á s o k n a k nem s z a b a d 
e r e jüke t h i á b a — idegen c é l o k é r t — e lvesz tege tn iük . U g y a n i t t közöl ték a f r a n c i a 
d iákok f e l h í v á s á t s n é h á n y n o r t h u m b e r l a n d i angol m u n k á s r o k o n s z e n v e z ő 
vá laszá t . 6 4 

A h á b o r ú n a p j a i b a n a l a p rokonszenvve l ír t a kis á l l a m o k r ó l , amelyek h e l y i 
g a z d a s á g i - k u l t u r á l i s c e n t r u m o k a t képez t ek . U g y a n a k k o r l á t t á k a kis á l l a m o s d i 
káros h a t á s á t is, a m e g o l d á s t ezért a f ö d e r á c i ó b a n je lö l ték meg. H a r a g j u k 
n a g y r é s z é t e z u t á n is B i s m a r c k r a z ú d í t o t t á k : „ M e g é r t j ü k a Times B i s m a r c k 
r o k o n s z e n v é t . E g y ú j ság , a m e l y az i m m o r a l i t á s t ily nagy s iker re l h i rde t t e , l evesz i 
k a l a p j á t e g y min isz te r e l ő t t , aki u g y a n e n n e k a m ű v é s z e t n e k n a g y m e s t e r e . " 
Olaszországga l kivétel t t e t t e k : „Mi is m i n d e n jót k í v á n u n k az olasz egység ü g y é -
nek ; de azé r t még nem m e g y ü n k át a p o r o s z t á b o r b a . " 6 5 

U g y a n e b b e n a s z á m b a n a C o m m o n w e a l t h közli az I n t e r n a c i o n á l é j ú n i u s 
végi h a t á r o z a t á t a h á b o r ú r ó l , illetőleg a m u n k á s s á g k ö v e t e n d ő m a g a t a r t á s á r ó l . 
Jú l ius e l e j én n a g y f á j d a l o m m a l számol be a po rosz k a t o n a i győze lemről , a g y ú j tó-
szeges p u s k a d iada láró l (e k i t é te l Enge l s észrevéte le i re e n g e d k ö v e t k e z t e t n i ) , 
„ m é l y f á j d a l o m m a l " , m e r t h iszen ,,a n é m e t ö n k o r m á n y z a t és az európai s z a b a d -
s á g e l l enségérő l " van szó. U g y a n a k k o r n a g y elismeréssel í r n a k a porosz k a t o n a i 
vezetők t ehe t ségé rő l . 

Még e b b e n a s z á m b a n j e l en t meg P e t e r F o x n a k , a F ő t a n á c s akkor i f ő t i t k á -
r á n a k í r á s a az osz t rák és p o r o s z pol i t ika ö s szehason l í t á sá ró l . Fox h a n g s ú l y o z t a , 
hogy az ango l m u n k á s s á g m i n d i g kiáll t az o lasz és lengyel n é p függe t l enségének 
ügye m e l l e t t . A k ö z é p - e u r ó p a i kérdések a z o n b a n oly ö s s z e t e t t e k , h o g y a z o k ' 
megé r t é sé r e egy egész é le t gondos v i z s g á l ó d á s a szükséges . A h á b o r ú n a k v i l ág -
poli t ikai k ö v e t k e z m é n y e i v a n n a k . E z é r t n e m szabad az e seményeke t p u s z t á n 
az o l a sz - sz impá t i a s z e m ü v e g é n á t nézni . G o n d o l n i kell a r r a , mi t j e l en t m a j d 
Poroszor szág megerősödése és a cári b e f o l y á s növekedése . M a j d a láhúzza F o x , < 
hogy Lengye lo r szág igazi e l n y o m ó j a P o r o s z o r s z á g és a cári Oroszo r szág . 6 6 > 
A h á b o r ú népel lenes v o l t á n , bo rza lma in t ú l t e h á t a l ap a h á b o r ú k i m e n e t e l é t is 
k á r o s n a k í t é l t e a ha ladás ü g y e s z á m á r a . 6 7 

«3 Uo. 1866. máj. 19. 
« Uo. 1866. jún. 23. 
«5 Uo. 1866. jún. 30. 
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Az osz t r ák k a t o n a i megsemmisü lés u t á n a háború m e n e t é b e n fo rdu l a t 
á l l o t t be. J ú l i u s m á s o d i k fe lé től az I n t e r n a c i o n á l é hívei t ö b b s é g é n e k érzelmeit 
l e g h í v e b b e n a s v á j c i Yoix de l ' A v e n i r s zó l a l t a t t a m e g : „Az t l ehe t remélni , h o g y 
a h á b o r ú vége t é r t . N é h á n y k i r á l y ambíc ió ja k i e l é g ü l t ; elég v é r f o l y t . A m u n k a 
ú j r a megkezdőd ik és akkor ú j r a l ehe t kezdeni a z eszmék h a r c á t . " 6 8 E g y ú t t a l 
k i a d t a ismét a régi je lszót : a m u n k á s o k a t kell t ö m ö r í t e n i a szociális n y o m o r ellen. 
Mindez annál is i n d o k o l t a b b v o l t , m i n t h o g y m á r j a v á b a n f o l y t a készülődés 
az I n t e r n a c i o n á l é első rendes kongresszusá ra , a m i t éppen a svá jc i G e n f b e h í v t a k 

•össze, 1866 s z e p t e m b e r é r e . 
A hábo rú ró l t e l j e sen mégsem f e l edkezhe t t ek meg . Még u g y a n e b b e n a szám-

b a n r i a d a l o m m a l észlel ték az ú j a b b c s a p a t m o z d u l a t o k a t , a f r a n c i a k a t o n a i egy-
s é g e k ö s szevonásá t , I I I . N a p ó l e o n diplomácia i sakkhúzás 'a i t . A n a g y k a t o n a i 
összecsapás u t á n k i s e b b c sa t á rozások fo ly tak , s „ a z ember i vér ú g y fo ly ik , m i n t h a 
•hata lmas v a j ú d á s m e n n e v é g b e " . A szemleíró h o z z á t e t t e : „ V a j o n az ember iség 
n e m m e h e t n e e lő re ember i á l d o z a t o k n é l k ü l ? " 6 9 

A háború a z o n b a n t o v á b b f o l y t , s a Yoix sze rkesz tőségében — ha lehet — 
m é g fokozódo t t a poroszel lenes el lenszenv. U g y l á t t á k , hogy a h á b o r ú m o s t 
m á r merőben B i s m a r c k a k a r a t á b ó l ú ju l t ki, ő az , aki Bécsből a k a r j a d ik t á ln i 
a b é k é t , egy o l y a n kongresszuson , ahol a M o n a r c h i a csak „ m e g h a l l g a t h a t j a 
í t é l e t é t " . M i n d e m e l l e t t je lezték, h o g y a t á r g y a l ó a s z t a l o k mel le t t hozo t t dön tések 
n e m t e h e t n e k p o n t o t a t ö r t é n e l e m m e g s z a k í t h a t a t l a n f o l y a m a t á r a : „ D e íme j ö n 
e g y h a t a l m a s kong re s szus , a m e l y az ágyúk z a j a , a sírás és a s ó h a j o k ellenére 
h a l l h a t ó v á vá l ik egész N é m e t o r s z á g b a n és az o s z t r á k á l l a m o k b a n . Mindezen 
n é p e k ú j s z a b a d s á g j o g o k a t k ö v e t e l n e k : a n é m e t e k közve t len , a n é p á l t a l vá lasz-
t o t t p a r l a m e n t e t , a m a g y a r o k az 1848-as a l k o t m á n y t . . . " 7 0 

V é g e r e d m é n y b e n a h á b o r ú t r o p p a n t á l d o z a t o k k a l j á ró k e r ü l ő ú t n a k tekin-
t e t t é k : „A győztes k i rá lyok és a legyőzöt t c sá szá rok , a hóhérok és m á r t í r o k m é g 
a vérengzés k ö z e p e t t e k i á l t j á k : é l j e n a s z a b a d s á g ! í g y az ember i s ég egy lépés t 
t e t t előre, de h o g y ez t meg tegye , t engerny i v é r e n kel le t t á t gázo ln i a . . . A népek 
s o r s á t a népek k e z é b e kell v isszahelyezni , és a k k o r nein l á t u n k m a j d ezekhez 
ha son ló szörnyű d r á m á k a t az e m b e r i s é g é l e t é b e n . " 

E sorokból t e rmésze t e sen m e g i n t jól k i v e h e t ő az ideal is ta t ö r t é n e t f e l f o g á s , 
ax eszmék és az é r t e l e m sze repének tú lbecsülése . A h á b o r ú k és f o r r a d a l m a k 
b e k ö v e t k e z t é n e k M a r x és a m a r x i szocial ista i r o d a l o m sokkal ö s s z e t e t t e b b s meg-
a l a p o z o t t a b b , t u d o m á n y o s v á l a s z á t a d t a . E t a n u l m á n y ál tal v i z sgá l t t é m a szem-
p o n t j á b ó l nem az e lméle t i gyengeség és egyo lda lúság a lényeges, h a n e m a pozi t ív 

t o lda l : a h á b o r ú k és a nac iona l i zmus v i s s z a u t a s í t á s a , a szociális h a l a d á s fe l té t len 
helyeslése, ennek e l ő t é r b e á l l í tása . S ebben a g o n d o l a t s o r b a n v a n é r t é k e a népek 
a k a r a t a h a n g s ú l y o z á s á n a k . 

M a r x és E n g e l s , t u d j u k , u g y a n c s a k az o s z t r á k vereség u t á n i smer ték fel-
h o g y a p o r o s z v e z e t é s k i a l aku l á sa i m m á r e lke rü lhe t e t l en . E n g e l s ekkor iban , 
jú l ius 25-én í r j a M a r x n a k : „A néme to r szág i h e l y z e t e t m o s t meg lehe tősen egyszerű -

E. Beesly is cikket írt — ezt nagyrészt annak tulajdonította, hogy az utóbbi időben a háborús 
provokációk mindig Poroszországtól indultak ki. A morális rosszalláson túlmenően a lap 1866 
augusztusi száma a Közügyek szerkesztőségi jegyzetrovatában megemlékezett a háborúról. 
Je lezte , hogy az igazi ész kritikáját nem állná ki, de ugyanakkor megymagyarázta az esemé-
nyek hátterét, a német egység problémáit. Itt azonban munkásmozgalmi vonatkozásokról nem 
<?sett szó. 

68 La Voix de l'Avenir, 1866. júl. 15. 
69 Uo. júl. 22. 
»o Uo. 
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nek l á t o m . At tó l a p i l l a n a t t ó l fogva , m i k o r Bismarck a porosz h a d s e r e g segítsé-
gével o ly h a t a l m a s s ike r re l m e g v a l ó s í t o t t a a burzsoáz ia k i snémet t e r v é t , N é m e t -
ország fe j lődése oly h a t á r o z o t t a n e b b e n az i r á n y b a n h a l a d , hogy n e k ü n k is, m i n t 
m i n d e n k i m á s n a k , el kel l i s m e r n ü n k a b e f e j e z e t t t é n y t , a k á r tetszik, a k á r n e m . " 7 1 

E n g e l s ekkor oly messze m e n t a nemze t i fe j lődés t á v l a t á t v i z s g á l v a , hogy 
A u s z t r i a n é m e t részeit is m á r a B i s m a r c k - v e z e t t e ú j n é m e t b i roda lom ré szekén t 
l á t t a . A z ú j he lyze tben — ami a n n y i r a e l t é r t a v á r t o s z t r á k győze lemtő l — csak 
az v i g a s z t a l t a , hogy az össznémet p a r l a m e n t b e n a f o r r a d a l o m ügye j o b b a n fog 
állni. L e h a n g o l t a v i s z o n t a porosz s z o l d a t e s z k a b e f o l y á s á n a k v á r h a t ó n ö v e k e d é s e . 
M a r x i g a z n a k l á t t a ez t a prognózis t : „ T e l j e s e n osz tom néze t ede t , hogy ez t a vaca -
kot ú g y kel l f o g a d n u n k , a h o g y van . Mégis kellemes, h o g y az első szere lem e zsenge 
k o r s z a k á t távolból n é z z ü k . " 7 2 

Lelkesedésnek t e h á t nyoma sem volt Marxnál v a g y Engelsnél , n o h a f ő k é n t 
Enge l s m i n d i g é r z é k e n y e n felfigyelt m i n d e n r e , ami a n é m e t e k so r sá t , t ö r t é n e t i 
j ö v ő j é t é r i n t e t t e . E m a r x i — engelsi g o n d o l a t o k t ó l n e m t é r t el s o k b a n a Voix öt 
n a p p a l k o r á b b a n kelt c ikkének be fe j ező része: „ A u s z t r i a képvise l te a r e a k c i ó t , 
ezér t ke l l e t t e lpusz tu ln ia , a d e m o k r á c i á n a k v iszont ö r ö m e közben m e g kell 
s i r a tn i a a hősiesen e lpusz tu l t k a t o n á k s o r s á t " , amihez hozzá fűz t e : P o r o s z o r s z á g 
al igha i smer i fel t ény l eges missz iójá t , reakciós és t i r a n n i k u s lesz. 

J ú l i u s végére m e g é r k e z e t t az o s z t r á k békeszerződés i k é r e l e m . A Voix 
de l ' A v e n i r sok ú j a t n e m a d h a t o t t az eddigiekhez. Az osz t rák v e r e s é g e t m á r 
ezelőtt is rögz í t e t t ék . A békeszerződés f ő b b pon t j a i is teljességgel i smere t e sek 
v o l t a k : a n é m e t egység e lőmozdí tása — Ausz t r i a k i z á r á s á v a l , Velence á t e n g e d é s e 
O l a s z o r s z á g n a k . A m i t ény legesen f o g l a l k o z t a t t a a szemle í ró t , az az v o l t , hogy 
P o r o s z o r s z á g m e g n ö v e k e d e t t h a t a l m i s ú l y á t mire f o g j a használni : „ E z a nagy 
nép egységes és f ü g g e t l e n l e t t , nagy d o l g o k a t v i h e t véghez . H o z z á j á r u l h a t a demo-
krác ia u r a l m a m e g t e r e m t é s é h e z , m i n t a l iogv a d e s p o t i z m u s európai u r a l m á n a k 
is h a t a l m a s eszközévé v á l h a t . " 7 3 

A f r a n c i a n y e l v ű szocial is ta s a j t ó b a n ekkor iban is e g y m á s t k ö v e t t é k a félre-
é r t h e t e t l e n a n t i m i l i t a r i s t a á l l ás fog la lások . A Voix d e l 'Aveni r egy l e n d ü l e t e s 
ve rse t közöl t , 7 4 m a j d a R i v e G a u c h e - b ó l v e t t e á t Val les n e m kevésbé l e n d ü l e t e s 
c ikké t , a m e l y a h á b o r ú s gloire m e g t é p á z á s á t szolgál ta . 

" Mara—Engels : Válogatott levelek. 209. 1. 
" Uo. 211. 1. 
73 La Voix de l'Avenir, 1866. júl. 22. 
74 Les Conquérants, 

Le canon gronde au loin, l'Europe sous les armes, 
Le commerce longuit, lis mérés sont en larmes ! 
U n empereur, des rois, un ministre trompeur, 
Font repandre le sang, froidement sans horreure ! 
E t les peuples s'en vant marchant au sacrifice. 
Comme le condamné pour le dernier supplice. 
Des hommes conime nous créés faibles et nus 
Posent en conquérants et sont les bien-venus ! 
lis font assasiner der milliers de vict imes 
Sans honte, sans reniords de leurs infames crimes 
Pour venir dire un jour en monarques courtois 
„Donnons la Vénétie á Napoleon III !" 
La ville des cannau, cette antique Venise 
Comme un tropeau d'agneaux, et vendue et soumise 
l'empereur des Frangais lui mettant un carcou 
Sur ie prochain marché publiera son encau, 
Victor Emanuel qui point ne le dedaigne. 
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A f ranc ia -be lga Rive G a u c h e b a n sem h a l t a k ki a háború-e l lenes h a n g o k . 
A lángolólelkű J . Vallés c ikke e szavakkal k e z d ő d ö t t : „Nyo lcvaneze r e m b e r t 
megöl tek ! Es m é g nincs vége !" Mindenü t t ha lá l — kesereg Val lés —, m i n d e n ü t t 
a „ h á b o r ú b u t a és véres sze l leme" érvényesül. S előtűnik a val lés i harag: „ Á t k o -
z o t t a k legyenek a f i lozófusok és költők, akik nemes szavakka l övezték ezeket 
az i r tózatos mészá r l á soka t . " Val lés h á t b o r z o n g a t ó s egyszersmind na tu ra l i s t a 
l e í rás t ad a h á b o r ú borza lmairó l , bibliai á t k o k a t szór a h á b o r ú felelőseire. M a j d 
e lő tűn ik a f r anc i a h u m a n i s t á k l e g j o b b t a n í t á s a i n a k szellemében fogan t gondo la t : 
„ M i t beszéltek heroizmusról és gloireról! A he ro izmus az, ha val jdí i nemeslelkűen 
(généreusement) éli le életét, n e m pedig ha halál kíséri l é p t e i t ! " Val lés , az á ldoza t -
kész f o r r a d a l m á r szörnyű do lognak tekinti , ha v a l a k i mások é l e t ének k io l tásával 
b i zony í t j a , hogy helyén a sz íve . 7 5 

Augusz tus első n a p j a i b a n f ranc ia in te rvencióró l érkeznek aggasztó h í r e k . 
A Voix ú j r a a b ó k é t hirdeti , n o h a t u d j a , hogy a s a j t ó néha s e m m i befolyást s e m 
gyakoro l az élet ado t t sága i ra . Mégis „mi szegény u tóp i s t ák m e g m a r a d u n k a béke , 
az azonnali b iz tos béke h i rde t é séné l " — v a l l j a . 7 6 S t i l takozik az ellen, h o g y 
a porosz agresszivi tás u t án mos t a f ranc ia császárság hegemón- törekvése i zúdí t sa-
n a k E u r ó p á r a ú j a b b k a t a s z t r ó f á t . 

E g y hé t te l később, az ú j a b b francia z a v a r p lépések u t á n , a l a p szemleírója 
leszögezi: „A b é k e szükséges és h a m a r o s a n m e g k ö t i k . Ez a b é k e egya rán t csaló-
d á s t okozot t a d e m o k r a t á k n a k és a reakc iósoknak . Ez t k ö n n y ű megérteni . Mi is 
m á s k é n t s ze re t tük volna megé ln i Németország megszüle tésé t ; de az európai 
veszélyekre való t ek in t e t t e l n e m kell, hogy egy ú j születést k í v á n j u n k . " (Az én 
kiemelésem. — J . J . ) 7 7 

Ezér t ö rü l t ek a svájci i n t e rnac iona l i s t ák a békeh í reknek , a gazdasági é le t 
megélénkülésének , hiszen m i n d e b b e n az e m b e r e k j avá t l á t t á k . Hozzá fűz t ék 
ehhez a már m á s k o r is fe lmerül t s zempon to t : a h á b o r ú elterelte az emberek f igyel-
m é t a szociális és poli t ikai ké rdésekrő l , most szerencsésen e k i t é rő végéhez é r t ek . 
M i n t e g y az eddig megí r t c ikkeke t , t anu lságoka t összegezte a soka t ígérő c ímmel 
megje lenő írás: „ L a pa ix pe rpé tue l l e au poin t d e v u e social is te" (Az örökbéke-
szocial is ta szemszögből) . Az egészoldalas vezé rc ikk szerzője K a n t m u n k á j á r a 
t e k i n t vissza, u ta l a r ra , hogy az 1794-ből, a f r anc i a—osz t r ák c s a p a t o k csatározá-
s á n a k idejéből s z á r m a z o t t . 

K a n t m u n k á j á b ó l m e g f o n t o l a n d ó n a k t a r t j a azt a gondo la to t , hogy a b é k e 
n e m lidérces á lom, de t a r t ó s í t á s á h o z meg kell v á l t o z t a t n i az á l l a m o k szerkezetét . 
Mint idézik, a b é k e n e m a s z a b a d s á g nővére, h a n e m lánya. Vé leményük szerint 

l'achétera soudain on vendant la Sardaigne, 
la patrie avant tout, vous lui devez vos cours 
Mais, se faire tuer pour quelques oppresseurs, 
Vous ne le devez pas, vous devez fuir ces luttes, 
N'étes-vous pas l'enjeu de ee pauvre dispute? 
Les tröns sont usés conime le droit divine 
Vous étes tons égaux pour vous tendre la main, 
Créez de bonnes fois. de sages républiques, 
llonorez vos tribunes dans vos fétes publiques, 
Mais que le sang versé retombe sur les rois, 
et chasser ees bourreaux d'une commune voix. 

Arséne 
(La Voix de l'Avenir, 1866. júl. 22.> 

75 La Voix de l'Avenir, 1866. júl. 29. 
7 6 Uo. 1866. aug. 10. 
77 Uo. 1866. aug. 19. 
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ezeket a g o n d o l a t o k a t az a z ó t a elteli h a t v a n év bőségesen igazol ta . K i t ű n t azóta 
is, hogy a h á b o r ú n e m c s a k a j e lenben k á r h o z a t o s a n é p e k r e , hanem a j ö v ő b e n is 
t e r m é k e t l e n . „ N e m f o g a d j u k el, amit n é h á n y szofista m o n d , hogy a k a r d v a l a h a 
is c ivi l izál t , és még civi l izálni fog. . . De gyerekesség a z t mondan i a k a r d n a k : 
» m a r a d j a h ü v e l y e d b e n « — a m í g a t á r s a d a l m i rendsze rben »az au tor i t ás d o m i n á l « . " 
M i n d a d d i g a m í g ezen n e m v á l t o z t a t n a k , a pusz t í tó h á b o r ú k e lke rü lhe t e t l enek 
l e sznek . 7 8 

A z á l l á s fog la lásban t ö b b s z ö r t a l á l k o z u n k leegyszerűsí téssel , t évedésse l . 
N e m á l l j a ki a b í r á l a t o t az a té te l , h o g y a k a r d s o h a s e m civilizált, mint , ahogy 
a h á b o r ú f a t á l i s b e k ö v e t k e z é s e sem s z a k í t h a t ó el a k ö r ü l m é n y e k t ő l . F. t é v e d é s e k 
i smét az idea l i s ta t ö r t é n e t s z e m l é l e t r e v e z e t h e t ő k vissza . Másfelől v i s zon t félre-
é r t h e t e t l e n ü l m e g m u t a t k o z i k az á l l á s fog la lásban a C o u l l e r y doktor k ö r ü l tömö-
rü lök a n t i m i l i t a r i z m u s a ; ez a s a j á to s v o n á s beo lvad t a z egész I n t e r n a c i o n á l é 
t a b l ó j á b a . 

A R i v e G a u c h e jú l iu s -augusz tus i á l lásfoglalásai e z u t á n sem t é r t ek el s o k b a n 
a svá j c i t e s t v é r l a p é t ó l . P i e r r e Denis p é l d á u l azon k e s e r e g , hogy m é g h a t het i 
h á b o r ú u t á n is a k a l a n d o r - k l i k k e k b é n í t j á k meg a b é k e he ly reá l l í t á sá t . „ E b b e n 
a k á o s z b a n — t ö b b s z ö r n e m i smé te l j ük — a d e m o k r a t a f e l ada t a , h o g y vissza-
h ú z ó d j é k . " B á r r e m é n y k e d h e t n e k ü g y ü k n e k végső s o r o n közeli g y ő z e l m é b e n , 
„ a m o s t fo lyó e s e m é n y e k t ő l " azt m é g s e m v á r h a t j á k . P i e r r e Denis i s m é t e l t e n 
leszögezi: e b b e n a h á b o r ú b a n senkii s em t á m o g a t h a t n a k , „ n i n c s mit l á t n i , nye rn i , 
reméln i és v á r n i " . M i n t h o g y a z o n b a n az I n t e r n a c i o n á l é n e m elég erős a k a r a t á n a k 
é rvényes í t é sé re , egy l e h e t ő s é g m a r a d t s z á m á r a : hogy t i l t akozzék , „ t i l t a k o z z é k 
•a győzelem és vereség, h á b o r ú és béke e l len — amely c s a k fegyveres béke , illuzó-
r ikus b é k e l e h e t " . 7 9 , 

P i e r r e Denis és a R i v e G a u c h e szemlé le té t e z ú t t a l is erősen á t h a t o t t a 
a f r a n c i a f o r r a d a l o m h u m a n i s t a - r a c i o n a l i s t a érvelése. P . D e n i s is a n n a k abszu rd i -
t á s á r a u t a l t , hogy h e t v e n évvel az E m b e r i J o g o k m e g s z a v a z á s a , t i z e n n y o l c évvel 
az á l t a l á n o s v á l a s z t ó j o g beveze tése u t á n emberek százez re i t ily ö n k é n y e s e n 
h a j s z o l h a t j á k h á b o r ú b a . 

A R i v e G a u c h e n a k ezt köve tően je len t meg egy i d ő r e utolsó k e t t ő s száma. 
E b b e n Rogea rd j e l e n t e t t e be , hogy egy köz tá r saság i l a p nehezen t a r t h a t j a fenn 
m a g á t a m o n a r c h i s t a E u r ó p á b a n . A l e t a r t ó z t a t á s o k , ü ldöz t e t é sek , a n y a g i nehéz-
ségek k i k e z d t é k e r e j ü k e t . A h á b o r ú m é g c s a k ron to l t h e l y z e t ü k ö n , m é g nehezeb-
ben t e r j e s z t h e t t é k l a p j u k a t a h a t á r o k o n tú l . 8 0 Mindeme l l e t t h íznak a b b a n , hogy 
c s a k h a m a r i s m é t j e l e n t k e z h e t n e k — s ez v a l ó b a n b e k ö v e t k e z e t t . A h á b o r ú t 
i l le tően ped ig éppen a f r a n c i a és belga i n t e r n a c i o n a l i s t á k l e l t ek azok, a k i k t a l án 
l e g t ü z e s e b b e n é rve l t ek egy radiká l i s a n t i m i l i t a r i s t a p r o g r a m e l fogadásáé r t a leg-
közelebbi I n t e r n a c i o n á l é - k o n g r e s s z u s o k o n . 

A jú l i u s - augusz tu s i n a p o k b a n az ango l m u n k á s l a p o k m a g a t a r t á s a s e m vál-
t ozo t t . J ú l i u s d e r e k á n v a l a m i v e l e r ő s e b b e n e l m a r a s z t a l t á k a f r a n c i á k a t , ponto-
s a b b a n I I I . N a p ó l e o n t , h i szen az a g g a s z t ó háborús h í r e k ekkor m á r Pá r i z sbó l 
é r k e z t e k . U g y a n a k k o r n a g y o b b megbecsülésse l n y i l a t k o z t a k az o lasz nemze t i 
mozga lomró l , f ő k é n t Gar iba ld i ró l . 8 1 A u s z t r i á r ó l e k k o r i b a n m á r úgy e m l é k e z t e k 
meg, h o g y az csak ú g y t a r t h a t j a f e n n m a g á t , ha k i e g y e z i k a nemze t i ségekke l , 
t ö b b e k k ö z ö t t D e á k k a l . K i v e h e t ő k az o s z t r á k s z i m p á t i a t o v á b b é l é s é n e k jelei 

78 Uo. 1866. szept. 2. 
79 La Rive Gauche, 1866. júl. 22. 
8 0 Uo. 1866. júl. 29.—aug. 5. 

The Commonwealth, 1866. júl. 14. 
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is — P e t e r F o x fo ly t a t á sos c i k k e is ezt p é l d á z t a — , va l amin t a F ő t a n á c s h á b o r ú s 
h a t á r o z a t á v a l v a l ó szol idar i tás -vá l la lás . (A C o m m o n w e a l t h , ekkor iban t e t t e 
közzé a f r a n c i a m u n k á s o k — l y o n i a k — r o k o n t a r t a l m ú levelé t . A f ranc ia m u n k á -
s o k ebben a z t h ú z t á k alá, h o g y ők nem n a c i o n a l i s t á k , s a szociá l is -pol i t ikai fe l -
a d a t o k m e g o l d á s á r a készülnek. 8 2) E z e k b e n az augusz tus i s z á m o k b a n a kü lpo l i t ika i 
r o v a t a z o n b a n m á r erősen ös szezsugorodo t t . A h o g y a h á b o r ú hu l l áma i e l ü l t e k , 
a z angol m u n k á s s á g s z á m á r a a kü lpo l i t ika , ú g y lá tsz ik , f o k o z a t o s a n é r d e k t e l e n n é 
v á l t . Leg fe l j ebb a szemle r o v a t b a n szerepe l tek külföldi a n y a g o k , a kü lpo l i t i ka i 
k o m m e n t á r o k t e l j e sen e l t ű n t e k . 

A B e e - H i v e felfogása e z ú t t a l sem t é r t el a C o m m o n w e a l t h é t ő l . A B e e -
H i v e kö re iben is ö rü l tek a f e g y v e r s z ü n e t h í r é n e k , ami „azzal ö r v e n d e z t e t e t t m e g 
b e n n ü n k e t , h o g y a háború b e f e j e z é s e m a j d n e m bizonyosra v e h e t ő " . 8 3 ő k is szo-
m o r k o d t a k , a m i k o r el lenkező e lő je lű hírek é r k e z t e k hozzá juk . A f r a n c i a l a p o k h o z 
és az angol t e s t v é r l a p h o z h a s o n l ó k é p p e n a B e e - H i v e s z e m l e í r ó j a is úgy l á t j a , 
h o g y Ausz t r i a r e a k c i ó s - t i r a n n i k u s vol ta m i a t t szenvede t t v e r e s é g e t . A m o r á l 
és igazság í t é lőszéke elé á l l í t j á k a ké t h a t a l m a t a békesze rződés fe l t é te le inek 
i s m e r t e t é s e k o r , s a l áhúzzák , h o g y az ös szeü tközésé r t „ m i n d k é t despot ikus h a t a -
l o m felelős." „A h á b o r ú n a k v é g e v a n , de egy p i l l a n a t r a sem h i h e t j ü k , hogy a j e l e n -
leg i rendezés t a r t ó s békére v e z e t h e t . " Sem a p o r o s z király, sem a z osz t rák c sászá r , 
s e m I I I . N a p ó l e o n n e m m o n d t a k le t o v á b b i igényeikről . A z idő eldönti m a j d 
a f e j l e m é n y e k s o r s á t . A m a g u k részéről csak a b b a n b i z a k o d n a k , hogy A n g l i á t 
n e m v o n j k b e e z e k b e a h a r c o k b a . 8 4 

A u g u s z t u s d e r e k á n N a p ó l e o n is v i s s z a v o n t a igényeit , a m e l y e k az u t o l s ó 
i d ő b e n e l s ő r e n d ű e n a k a d á l y o z t á k a feszü l t ség e loszla tását . M i k o r e v issza lépés 
m e g t ö r t é n t , a n e m z e t k ö z i h e l y z e t m e g n y u g o d o t t , a C o m m o n w e a l ! h h e z h a s o n l ó a n 
a Bee-Hive-ból is e l t ű n t e k a kü lpo l i t ika i b e s z á m o l ó k , s c sak a k k o r b u k k a n t a k 
i s m é t elő, a m i k o r a köve tkező é v b e n ú jabb h á b o r ú s veszély á r n y é k o l t a be E u r ó p á i . 

S ekko r , 1867-ben, a f r a n c i a , német és s v á j c i m u n k á s s á g a n t i m i l i t a r i s t a 
s ze l l emben i s m é t fe lemel te t i l t a k o z ó szavát . A z e k k o r ú j r a é l e t r e g a l v a n i z á l ó d o t t 
po lgá r i pac i f i s t a b é k e m o z g a l o m m a l való e g y ü t t m ű k ö d é s m á r öná l ló k é r d é s k é n t 
k e r ü l t a l a u s a n n e i I n t e rnac ioná l é -kongre s szus elé.85 E kérdés n a p i r e n d r e t ű z é s é t 
az I n t e r n a c i o n á l é F ő t a n á c s á b a n is m e g t á r g y a l t á k , ahol M a r x k ö r v o n a l a z t a az 
I n t e r n a c i o n á l é k ö v e t e n d ő p o l i t i k á j á t . 8 6 Az a n t i m i l i t a r i s t a é r z e l e m az In te rnac io -
n á l é szervezet i megerősödéséve l , a fo r rada lmi é r z ü l e t e lmélyü léséve l , a szocial is ta 
fe l fogás u r a l k o d ó v á vá l á sáva l egy ide jű leg v á l t m i n d j e l l e m z ő b b é az I n t e r n a c i o -
n á l é b a n , s e f e n t i e lő reha ladás j e g y é b e n s z ü l e t e t t meg a híres brüssze l i h a t á r o z a t 
is, amellyel az 1868. évi kongres szus f é l r e é r t h e t e t l e n ü l v i s s z a u t a s í t o t t m i n d e n f a j t a 
n a c i o n a l i z m u s t , m i n d e n f a j t a , az u ra lkodó o s z t á l y o k által e l i n d í t o t t h á b o r ú t . 8 7 

Mindez m á r az I n t e r n a c i o n á l é fe j lődésének k ö v e t k e z ő fáz i sá ra u t a l , de e z e k n e k 
a későbbi á l l á s fog la lásoknak k ö r v o n a l a i m á r k o r á b b a n , éppen az 1866-os h á b o r ú 
i d e j é n , k i a l a k u l t a k . Az I n t e r n a c i o n á l é ú t t ö r ő h a r c o s a i már e k k o r ér tésére a d t á k 
a m u n k á s o k n a k és a v i l ágnak , h o g y ők n e m c s a k t ávo l t a r t j á k m a g u k a t a n a c i o -

82 Uo. 1866. aug. 18. 
83 Bee-Hive Newspaper, 1866. júl. 14. 
84 Uo. 1866. aug. 4. 
85 La Premiere Internationale. Becueil (le documents publié sous la direction de Jacques 

Freymond. Geneve. 1962. 122—125. 1. 
8 6 Generalnüj Szovjet Pjervogo Internacionala. Protokolü 1866—68. Moszkva, 1963. 

100—101. 1. 
87 M. Beer : Háború és internacionálé. Bpest. 1925. 12—13.1. Vö. La Premiere Internatio-

nale. Genf. 1962. I. köt. 260—264., 402—404. 1. 
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nalista uszítástól, hanem azzal szembe is fordulnak, a népek javát tartják szem 
előtt, s ezért a háborúk he lye t t s a háborúk ellenére a néptömegek szociális és 
kulturális helyzetének megjavításában, a társadalom szerkezetének megvá l toz -
tatásában, a szocializmus megteremtésében keresik az emberiség boldogulásának 
útját. 

H. flEMHMTLt 

nEPBblfí MHTEPHAUH0HAJ1 H BOMHA (1864—1866 rr.) 

Pe3K)Me 

nepBbin MmepHaunoHaji 0öpa30uajic;i A-HH Me>KAyHapoAHoro oöieAHHeHHfl pa3JiiiM-
Hbix paöoMiix opraHH3auiiH, pa3juiMHbix HanpaBJieHnü paöoMero ABiwemm. Me>KAyH3poAHi,iií 
COK)3 PaöoMiix — HOBaH opraHHsauHH — xoTeji icoopAHHiipoBaTb Me>KAyHapoAHyio öopböy 
npojieTapneB npoTUB KaniiTajia. B HaMajie ero aejrrejibHOCra AOMIIHHPOB3;IM őojibuieii MacTbio 
SKOHOMHMECKHE 3a«AMH. B MOMCHT BO3HHKHOBCHHH M B Hanajie ero ÄOITCJHIIIOCTH OFLHAKO ŐOJIB-
uiyio pojib urpajiH 11 aHTHBoeiiHbie nacTpoemiH — aHTiiMHJiHTapn3M — u OAHOBpe.vieHHO c 
3THM C03H3TGJIbHbIÍI OTXOA OT H3HII0H3.nH3M3. 

y>Ke nepBbie uiarn paöoMero ABIDKCHIIÍI uanpaBJieHbi B eropoHy riofloöHbix MYBCTB, 
nofloßnoro noHiiMamiH. ÍFEHTEJIBHOCTB aHnniíícKiix KoppecnoH/ítinCKHx OÖIUCCTB BO upe.\i>i 
(J)paHay3CK0Ü PCBOJIKHUIH, BbicTynjieime BpaTCKUx JUcMOKpaTOB, T. e. MewAyHapoAHbix JICMO-
KparoB npoTUB KpbiMCKOH BOÜHbi, aBCTpHÜCKOe njieöeíicKOe BOCCTanne, BCiirepcKaH BOÜHa, 
BeHrepcKue u (l>paHiiy3CKHe fleMOHCTpauHH B 1848—49 rr., npoTUB HTajib3HCKOíi UHTcp-
BeHium VKa3biBaioT Ha 3T0 >Ke. llpojieiapmi coMyBCTByioT peBOJiiouHOHHOMy ABiiweiimo, 
CTpeMJICHllHM K HaqHOHajlbHOH CBOÖOfle II B TO >KC CaMOe BpCMH OTKa3bIBa.nlICb ÖOpOTbCH 3a 
CBOHX rocnofl — 3a qy>Kiie HHTepecbi. 

B B03HHKH0BCHMH MH-repnauiioHajis öojibinyio pojib cbirpajiu COHVBCTBIIC nojibCKOMy 
BOCCTaHiuo ii 0TK33 OT BMeiuaTejibCTBa — na cTopoHe peaKUHH — B aMepiiKaHCKyio i-pa>i</;an-
CKyio BOiiHy. H 3 coBMccTHoro ABH>KCHII>I aHrjiHÜCKoro H (JtpaHnyscKoro npojieTapiiaTa poaiuicsi 
HHTepHannoHaji, icoTopbiíí K. Mapxc B CBOGM oöpaiueHiiii no cjiyHaio 06pa30BaiiiiH HHTep-
iianHona;ia npii3biB3.ii öopoTbcji npoTUB arpecciiBHOÍi, peaKniiOHHOíi nojnmiKii npaBiiTejibCTB 
ii npoTUB anTiniapo/iHOH BOHHM. 

Mepe3 2 ro/ia nocjie AOJITHX aecaTiijieTOií B ueHTpe Eßponbi Hawajiacb ySHHCTBeiiHaa 
BOIÍHa, KOCHyBIIiajICH MHOrilX COTCII TblCSIM JlIOfleÜ. B CBA3I1 C 3TI1M HHTepHamiOHajiy Hy>KHO 
őbuio 3aHjiTb CBOK) no3immo. B KOHeMHOM cMeTe reiiepajibiibiií COBCT a c HHM H Becb Hm-ep-
iianHOHaji a Tai<>Ke H HanHOHajibHbie ero opraHH3aniiii, neiaTHbie opraHbi oTMOKCBajmcb OT 
BOHHbi, noflMepKHyjiii, MTO STO AßJio He Hapo;ia, HC npojieTapiiaTa. ÖAHai<o B oőuieM 0TI<a3e 
0őpa30Bajmcb pa3Jiimnbie OTTCHKH. HCMIIH B nepByio OMepeab CTpeMHjiiicb ycKopiiTb npuÖJiii-
JKEHUE iiapo/iHoii peBOjiiomm ciiM3y, H HM K33ajiocb nepBOCTeneiiiibiM ocymecTBJieHiie Hauiio-
Hajibiioro e/iinicTBa B AeMOKparaMecKoii (JtopMe. y <{)paHny30B (y uiBeöiiapcKHX $paHny30B 
Tone) Ha nepBbiü njiaii BbiCTyinuio OTKJiOHeime BOÍiHbi. Ciuia CTapux TpaflHUHÜ amuiKJione-
fliiCTOB, r vMaímcTOB MyBCTBOBajiacb B HX 3aíiBJieHiiHX, BO HMH pa3yMa H Mopajin OHII npo-
TecTOBajiH npoTUB npo6y>KACHHH BOÍÍHCTBeuHbix, iiauiiOHajiiiCTHqecKHx CTpacTeíí. HecMOTpn 
Ha TO, MTO aHajIII3 3THX $paHUy3CKIIX B033BaHHÍÍ M3CT0 OflHOCTOpOHCH, B HIIX OÖHapy>KIIBatTC>I 
BJiiwHiie naeajiii3Ma, noi<a3aTejibHbiM MBJIMCTCSI HX aHTHMHJiHTapHCTCKHií noaicM, KOTopi.iií 
ÖjiaronpiiHTiio aciicTBQBaji Ha cjie^yiomee noi<ojieHiie paőomix. AHi jnincKaM paßonan neiaTb 
T3KM<e OTKJlOHIIJia BOIÍHV, HO K 3T0My IipilMeLUHBajICH HCKOTOpbIÍÍ H3OJIHUH0HHCTCKHH npil-
BKyc. B paMKax MHTEPHAIJHOHAJIA H cjie^a HE SbiJio BoeHHbix HacTpoeHiiü. OaHaico IIOA ASIM-
HIieM BOeHHblX COÖblTHÜ B03HIIKJia MbICJIb 0 TOM, MTO II MC>KAVH3pOAH0MV C0K)3y paÖOMHX 
Hy>KHO ÖOJIbUie 33HHMaTbCH BOnpOCOM BOiÍHIJ H aHTIIMIIAHT3pH3M3. OTM3CTH nOSTOMy OKerOA-
Hiie KOHrpeccbi B 1867—1868 ro«ax oöpamajiH BEE ßoAbiue BHHMSHHC HA STII npoßneiubi, B TOM 

MHCJie Ha B03M0>KH0CTb COBMCCTHblX AeHCTBIIÜ C 3HTIIB06HHbIMH 6yp>Kya3HbIMH 3JICMCHT3MM. 
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L A LÉRE I N T E R N A T I O N A L E E T L A G U E R R E ( 1 8 6 4 — 6 6 ) 

Resume 

L a l f c r e In te rna t iona le se proposai t dés le début dc sa formation de r éun i r á l'échelle 
in ternat ionale les d i f fé rentesorganisa t ionsouvr iéres ,d 'harmoniser les diverses tendances 
de leurs moiiveinents. L'Association internat ionale des Ouvriers , cette nouvel le organi-
sation. entendai t unir les luttes livrées p a r les ouvriers au cap i ta l in ternat ional . Ses débuts 
se v i r en t dominés par des objectifs d ' o r d r e économique, alors qu 'un espr i t hostile á la 
guerre, au t rement d i t antiinilitariste, e t le refus conscient d u nationalisme avaient , eúx 
aussi, u n important rőle ä joiier quan t ä sa naissance et la premiere étape de son activité. 

Le mouvement ouvrier, lui, se r a t t a c h a i t , dés ses débu t s , a ces sen t iments , á cette 
concept ion. L'activité des Sociétés 'Correspendantes á l ' époque de la révolut ion frangaise, 
Taction lancée par les démocrates f ra te rne l s (Fraternal Democrats) e t p a r le Comité 
in ternat ional contre la guerre de Crimée, le soulévement plébéien d 'Aut r iebe , la guerre 
hongroise, les manifes ta t ions déclenchées en 1848—49 en Hongrie et en F r a n c e contre 
l ' in tervent ion en Italic sont an tan t de phénoménes qui alléguent dans le méme sens. 
Les prolétaires éprouvaient de la Sympathie ä l'égard des mouvements révolut ionnaires 
e t des aspirations nat ionales tout en se re fusant ä h i t te r pour leurs mai t res . pour des 
intéréts qui lour é ta ient étrangers. Une Sympathie éprouvée vis-á-vis de l ' insurrection 
j)olonaise, le refus d ' in tervenir aux cötés dc la partié réact ionnaire a la guerre civile 
américaine n 'étaient pas sans jouer d a n s la formation de la I é r e In ternat ionale , née ä la 
suite des soulévements déclenchés en c o m m u n par les ouvriers anglais et f rangais , organi-
sation d o n t le message de fondation rédigé pa r Marx sollicita les adhérents de h i t t e r contre 
la pol i t ique extérieure aggressive et réact ionnaire pra t iquée par les gouvernements , de 
pro tes ter contre les guerres ant ipopulaires . 

Depuis de longues décennies l ' E u r o p e vit au b o u t de deux ans éc la ler la guerre 
meur t r i é re qui touchai t decentaines de mille d'individus. L ' In ternat ionale a son tour se 
t r ouva i t dans l 'obligeance d 'en prendre position. En derniére analyse le Conseil Supreme, 
e 'es t á dire toute r in te rna t iona le , tout aussi bien que ses organisation na t iona les et ses 
organes de presse se désolidarisérent de la guerre en accen tuan t que le peuple, les ouvriers 
n 'y on rien ä voir. Cependant le refus déclaré en commun n ' é t a i t pas sans receler maintes 
nuances de conception. Les Alleinands, eux , se mirent ä réclamer une révolu t ion popu-
laire v e n a n t d'en has t o u t en professanl r impor tance primordiale de l 'un i té nat ionale ä 
réaliser pa r la voie démocrat ique. Q u a n t a u x Frangais (et cela prévaut éga lement pour 
les Frangais de Suisse) c 'é ta i t plutöt le r e j e t de la guerre qui pr i t le dessus. Leurs décla-
rat ions sont empreintes d 'un esprit caractér is t ique aux anciens encyclopcdistes et se 
t r o u v e n t imbues de t radi t ions humanis tes ; c'est au nom de la raison et du moral qu'ils 
p ro tes ten t contre l 'exci tat ion des passions nationalistes. Encore que l 'analyse présentée 
par les manifestes frangais témoiguent p lus d 'une fois de l 'unilatérali té et que l 'esprit en 
soit idéaliste, le dynamisme antiinil i tariste et international qui les anime n es t pas sans 
exercer u n effet favorable sur les jeunes générations ouvriéres. La presse ouvr iére anglaise 
a, á son tour, rejeté la guerre faisant p r e u v e toutefois d ' u n certain isolationnisme. Une 
a t t i t u d e belliciste ne se fi t point prévaloi r au sein de l ' Internat ionale. Cependan t les 
événements de guerre f ini rent par műri r l ' idée qui voulait que l'Assoeiation In ternat ionale 
des Ouvriers se préoccupat. plus profondément des problémes de la guerre, de l 'antimili-
tar isme. Aussi les congrés organisés au cours des années 1867—68 portent-i ls une atten-
tion accrue ä cette quest ion et aux possibilités qui p e r m e t t e n t de réaliser une unité 
d ' ae t ion avec les éléments bourgeois. 


